(Interrogative particle; question

orefi - mi? mi? (Soru harfi -z
Do | take, accept? Edinir miyim? s jb:;;
Is it then? O zaman mi? 13)
Are lords, gods? Rabler mi? —) N
Do | prostrate? Secde eder miyim? e i\.;w‘;
pecome tisin? | ounzmar o —
Did you (pl) get scared? Korktunuz mu? JET- (,.’;a.m;
Do | become grateful? Sukreder miyim? J.§..~ j.ji..»\;
Foreign? Yabanci mi? s f5«>&;
géig:t% (Pl) acknowledge, lkrar ettiniz mi, kabul ettiniz mi? ) 5ok
Do | give birth? Dogurur muyum? np e
Was it thrown? Atildi mi? i u_d){;
Is Allah? Allah mi? J ke
Is a deity? Bir ilah mi? i D
Are our gods? llahlarimiz mi? J Li.é_S;
Did you become sure? Emin mi oldunuz? ol ol
You? Sen mi? ;,_:;
You (pl)? Siz mi? e
Did you warn them? Onlari uyardin mi? Jut (,.é_,).x.,\;
Was it revealed, sent down? indirildi mi? J Br J J;){
Father Baba JJ !
Grass, pasture Ot, mera w\ LS\
Father Baba j.gi G
Fathers, forefathers Babalar, atalar, cedler JJ g;i
Your (pl) fathers, forefathers Atalariniz JJ (,3 ;L}i
Our fathers, forefathers Atalarimiz j.gi \S;L};
Their fathers, forefathers Onlarin babalari, atalari JJ (,.i;b\




Swarms / flocks (birds)

Sirtler halinde

Goblets, jugs ibrikler, stirahiler S Ge,6)
Your (pl) father Babaniz, ataniz JJ (’3 G
To Allah? In Allah? Allah’a mi? J AjU\.;\
To clarify Aciklamak o e - o6l
Our father Atamiz, babamiz JJ \Stﬂ
His father Onun babasi j.gi oL\
Their father Onlarin babasi j.gi (,.ib\
Your fathers, forefathers Babalariniz, atalariniz JJ (,3 3\;\
Our fathers, forefathers Babalarimiz, atalarimiz j.gi b;b\
Their fathers, forefathers Onlarin babalari, atalari j.gi (,.ijb\
Your forefathers Atalarin JJ d)u b\
Your fathers, forefathers Babalariniz, atalariniz j.gi < f\.};
Our fathers, forefathers Babalarimiz, atalarimiz JJ qu\
Their fathers, forefathers Onlarin babalari, atalari JJ H_a Ui
Their (fm, pl) fathers Onlarin (ds) babalar j.gi :;-6-’ L’,;
My forefathers Atalarim JJ L \
O my father! Babacigim j.gi g,\.:\
To invent, to originate icat etmek, uydurmak, yaratmak & é.xﬂ.: - &.L\.:\
They invented it, started it Onu icat ettiler, baslattilar & la ;o.x.q\
Cut off, one without posterity Soyu kesik g }JY\
Seek (imp), desire Ara, iste, yol tut Y &5
Seeking, desiring Arama, isteme ™ ;\;w\
Your seeking, desiring Aramaniz, istemeniz ™ vf? 3\&.,\
They sought, desired Aradilar, istediler =y 5255
Seek (imp, pl) Arayin S \):@\
To seek, desire Aramak, istemek ™ @M’ - u.x.,\."




Aradi, istedi

He sought, desired )
| seek, desire Ararim, isterim ;s""’\
You sought, desired Aradin, istedin Eoa)
He tested him, tried him Onu denedi, sinadi 3)@

Test, try (imp, pl)

Deneyin, imtihan edin

He tested, tried

Denedi, sinadi

To test, to try

Denemek, sinamak

He was tested

imtihan edildi, sinandi

Cle et T e e e e e % % %

To pray Dua etmek, niyaz etmek ’ e - )
To be sad, to be grieved Uziilmek Sl - i)
Seas Denizler J,;u\
To create, start, initiate, invent Yaratmak, baslatmak :sJu.i - \.b\
Always, ever, forever, eternal Ebediyen, sonsuza kadar \u\.,\
To change Degistirmek Jus - 33
That | change it Benim onu degistirmem J 3.51;)\‘
To show, reveal Gostermek, agiga vurmak 90 dd-«j - Lg:x.:\
Righteous (pl) ones lyiler By 2\;3‘/31\
Abraham (pbuh) ibrahim (AS) A
That | cease / leave Dururum, birakirim & 2
Leper Clizzamli PR u.aJ.;Y\
To strepgthen, make it firm, Guclendirmek, belirlemek, karar $es - \
determine, settle vermek fr fr= " tr

They determined / settled Karar verdiler e | }ij_,\
To heal lyilestirmek i Je & J...’; - LS,-»\
| absolve, acquit Temize ¢ikarirm i 3= :;;f(
| cure, heal lyilestiririm | e & J_,)(
Were deprived (pl) Mahrum edildiler o | s
To receive glad tidings Mjdelenmek g }N.’; - JM.,\




Did you give me glad tidings?

Bana mijde mi verdiniz?

. )".’.o“./(

Receive glad tidings (imp, pl) Mjdelenin g \)}M.,}\‘
Eyes Gozler Joy j\..,z;\
Eyes Gozler oy Lz
Your (pl) eyes Gozleriniz oy (,j? ij\
Our eyes Gézlerimiz oy \f,j\.;:(
Their (fm) eyes Onlarin (ds) g6zleri o=y Laij\
Their eyes Onlarin gozleri Joy (,.ij\.@,\
Their (fm) eyes Onlarin (ds) gozleri gy :fz )L,@\
To see, observe Gormek 2 WA
He saw, observed Gordu vy J"”A"
Seeing well, see (imp) Giizel géren, gor ey ,,4;\
We saw Gordik vy L;fm\
Observe them (imp), see them | Onlari gbzet, gor e &SI
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Icc))i(ijnvalidate, to make it vain, Bosa cikarmak, iptal etmek :}Jaﬁ ) ;Uai\
Did he send? Génderdi mi? |
| will be raised Diriltilirim ;&,}\‘
Raise, send (imp) Dirilt, kaldir, gonder w\
Send, appoint (imp, pl) Gonderin | );.,\
| seek, desire Ararim, isterim u.su‘
| seek for you Sizin igin ararim : < 3
To run away, flee Kagmak ! :)_,L, - 5
He ran away, fleed Kagti u—" w‘
He retained, left Birakti, baki kild) o S
More lasting Daha kalici, baki & u.a_’\
To retain, leave unchanged Birakmak, baki kilmak e A5 - u.:u
Morning Sabah S )K.,Y\




Virgin Bakire 5 \)L(.;\
Mute, dumb Dilsiz e S
He made cry Adlatti S u.(;\
To make cry Aglatmak S - u.(;\
Camel, cloud Deve, bulut J.,\ LY
To give up hope Umit kesmek *Ss - u,,.L;\
Swallow (fm, imp) Yut (ds) dx.b\
| reach Ulasirim, erigim éi_,\
Convey (imp) Ulastir C‘L“

[ announce, give notice

Teblig ederim, ulastirirm

To announce, convey

Teblig etmek, bildirmek

Until | reach

Ben ulagincaya kadar

[ announced, conveyed

Teblig ettim

| conveyed to you

Size teblig ettim, bildirdim

| convey to you Size teblig ederim, bildiririm (,S,i.b)\‘
Convey (imp) it Onu ulastir, bildir ia.\_,\

They announced, conveyed

Teblig ettiler, bildirdiler

T

To test, try Denemek, imtihan etmek u.l.ai - u.l_,\
Iblees, satan iblis, seytan )
Wayfarers, son of the road Yol oglu, yolcu =S M\ )
Son of my mother Anamin oglu = "é){ u-"
Son of Mary Meryem'in oglu =S Iy )
Build (imp) Bina et, inga et =S o)
Son Ogul =S o)
Sons Ogullar e ¢ U5
Your (pl) sons Ogullariniz e (,.?;Lg\
Our sons Ogullarimiz e Ge G5




Their sons

Onlarin ogullari

Your (pl) sons Ogullariniz e (._}53\.‘.,\
Your (pl) sons Ogullariniz e (i.}Q\.q\
Our sons Ogullarimiz e L,\.g\
Their (fm) sons Onlarin (ds) ogullari = :).@., L.,\
Daughter Kiz, kiz evlat Y o)
My daughters (dual) Kizlarim (ikil) e §x3)
Your son Senin oglun =Y é).n.,\
His son Onun (er) oglu s a3
Her son Onun (ds) oglu e )
Build (imp, pl) Bina edin, inga edin =Y \)if;\
Two sons Iki ogul Y )
My son Oglum =S =)
They rejected Reddettiler u_,j \3;(
Doors, gates Kapilar < 9 g;)\;.i
Doors, gates Kapilar < 5 L,\).,\
Its (fm) gates Onun kapilari g Lg_i\y\
His parents Onun ana-babasi, ebeveyni j.gi 3\}.}§
Your (fm) father Senin (ds) baban j.gi 4 ).’;\
Our father Babamiz JJ G jj\
Their father Onlarin babasi j.gi (,.i j.’;\
Their (dual) father O ikisinin babasi j.gi L;.i).’;\
Your two forefathers Senin iki atan JJ :Juy\
Your (pl) parents Sizin ana-babaniz, ebeveyniniz j.gi & ).,\
His parents Onun ana-babasi, ebeveyni JJ Q};(
To reject, refuse Reddetmek, kaginmak u_,j uJL, - uJ\
He rejected, refused Reddetti, kagind u_gi u"‘




Babam, babasi

—_—

My father, father of Ee

To become white Agarmak R Sy - Ll
White Beyaz R &MY\
Became white (fm) Agardi (ds) 2 & o)
Your (pl) father Babaniz j.gi (,_)1{.«_)\
| proclaim, make clear Beyan ederim, agiklarim ) :’JL)\‘
They (fm) rejected Reddettiler (ds) u_gi u*"
Our father Babamiz j.gi L.._,\
His father Onun babasi JJ 4...;‘
Their father Onlarin babas j.gi v—é—*—"
That which comes, will come Gelen, gelecek olan u.si :)\
Give (imp) Ver u'"’i u\
Do you (pl) come? Gelir misiniz? u.si oj:b\
Do you take it (him)? Onu edinir misiniz? i 3.,)3;\.,\
He gave you Sana verdi u_"j f)bi
He (it) came to you Sana geldi u.si _‘lb\
He (it) came to you (pl) Size geldi u_"j (,.}f G
He gave you (pl) Size verdi u.si (,_}f \.3;
Do you enjoin, order? Emreder misiniz? J,ai 3 )}’30\3\
He came to us Bize geldi u_"j GGl
He gave us Bize verdi u.si G b\
He gave me Bana verdi u.si & \3;
He gave him Ona (er) verdi u'"’i 2G|
He gave her (it) Ona (ds) verdi u.si \.5\3;
He came to her Ona (ds) geldi u_"j Gl
He gave them Onlara verdi u_"j (i.i\.,\
He came to them Onlara geldi u.si (..ib\




He gave them (dual) O ikisine verdi ] LAGI
Following, complying with Tabi olmak, uymak & g L:\
| follow Tabi olurum X A5
Follow (imp) Tabi ol X %]
To follow, comply with Takip etmek, tabi olmak, uymak & é.«:; - C“:‘
To follow Takip etmek & ;,.3 - C*"
He followed, complied with Takip etti, tabi oldu, uydu & C“:‘
He followed Takip etti, yol tuttu s =i
| follow, comply with Tabi olurum, uyarim & é.j\
Follow, comply with (imp) Tabi ol, uy X 3]
| followed Tabi oldum X L5
You followed Tabi oldun X Ea5)
You (pl) followed Tabi oldunuz X )
You followed me Bana tabi oldun I u.,.&j\
| followed them Onlara tabi oldum & " ’i"’e}
They followed them Onlara tabi oldular & (..é_ﬂ.«.«:\
| follow you Sana tabi olurum & :JSL:\
He followed you Sana tabi oldu &5 s w\
He followed you (dual) Siz ikinize tabi oldu & < w\
He followed me Bana tabi oldu = u*j"
We made them follow Ardi ardina getirdik & Lm\
We followed Tabi olduk X W]
We followed you (pl) Sizi takip ettik X S5
We followed them Onlari takip ettik & (Ju Lm\
He followed me Bana tabi oldu = u.&j\
He followed him Onu takip etti o hat]|
Let me follow him Ben ona tabi olayim & i.x.,\:\




Follow (imp) it (her) Ona (ds) uy & L@.&q\
He followed them Onlari takip etti & (..é.x,.:\
They followed Takip ettiler o et
They were followed Takip edildiler & | );;g)“
They were followed Tabi olundular, takip edildiler & | }i.ji
They followed Tabi oldular, takip ettiler = \ JJL:\
Follow (imp, pl) Tabi olun, uyun, takip edin & \}i.«:\
They followed you Sana tabi oldular &5 : }i,:\
Comply (imp) with me, follow me | Bana tabi olun & J JJL:\
Comply (imp) with me, follow me | Bana tabi olun & & ji,:\
ﬁ)i?nmply (imp) with him, follow Ona tabi olun o ;#\
They followed him Ona tabi oldular & s JJL:\
They followed them Onlara tabi oldular & (,.3 }i,:\
Do you (pl) build? Bina eder misiniz? o Ryet]]
She came, brought 0 geldi (ds), getirdi ] &3
Shelit gave O (ds) verdi u.si g.,.:\
Do you take, accept? Edinir misin? s i\.>=:.:\
Do you take us, accept us? Bizi edinir misin? sl \.&jb:."
Are you left? E;Il(ncleg’;lir misiniz, birakilir 83 d;ffi\
They came to you Sana geldiler u.si Jw\
They (she) came to you (pl) Size geldi (ds), geldiler u_"j s i
They came to them Onlara geldiler u.si (..é_g\
Do you dispute with me? Benime tartigir misiniz? Ja= w;;bﬁ;\
Do you make? Kilar misin, yapar misin? J= :}.ou\
Do you (pl) dispute with us? Bizimle tartisir misiniz? o> u,ibﬁ,\
Do you (pl) dispute with me? Benimle tartigir misiniz? G u:jﬁ-\}:,\
Do you (pl) tell them? Onlara soyler misiniz? Sl (,.é_, j:fb::\




Your (pl) taking Edinmeniz Js :,5.:\;;,\
| take, accept Edinirim sl jb:;\
That | take Benim edinmem s ,\;:,\
To take, adopt, seize, appoint Edinmek, benimsemek Jsd .b:..’ - .b:’\
::p?l(r)]it(e adopted, seized Edindi, benimsedi Jsd ]
| take, adopt Ben edinirim sl jb:;\
| took, adopted Ben edindim sl :J.b:’\
She took, adopted O (ds) edindi Jsd S3A5)
You took, adopted Sen edindin sl u.&o:,\
You (pl) took, adopted Siz edindiniz sl 15385
You (pl) took him Onu edindiniz sl § A5455)
You (pl) took them Onlari edindiniz Jsd (,.i j,ij.b:,\
Indeed | take Mutlaka alirim, edinirim sl :).b:;\
We took him (it Onu edindik sl 36IA5)
Did we take them? Onlari edindik mi? i (,.ib.b:,\
Take (imp) him Onu edin, tut Jsd é.bﬁ\
He took it Onu edindi, tutty s P
Take, appoint (imp) Edinin Js \)jb:,\
They took Edindiler s |y i55)
They appointed you Seni edindiler Jsd 4 )i\}:’\
Appoint (imp) me Beni edinin Jsd u.’)ib:’\
They appointed him Onu (er) edindiler Jsd Q)jb:;\
Appoint (imp) him Onu (er) edinin Jsd 3330:,\
They appointed her Onu (ds) edindiler Jsd la )jb:;\
They appointed them Onlari edindiler .b-\ (..i)jb:;\
Take, appoint (imp, fm) Edin, tut (ds) Jsd SIS u\
Do you (pl) fear them? Onlardan korkar misiniz? (> ('..é.:).w}u\




t?fa%??u (pl) call them, pray to Sﬁg;]rilzr?mwlmz, dua eder 1 e u;c.b\
Do you leave, abandon? Birakir misin? 1 B j.b\
Companions of equal age Yasit esler g :;\fj
Companions of equal age Yasit esler g b\,,\
You (pl) were given favor Size nimet verildi 4 2 P (,.is J.JI(
We gave them favor Onlara nimet verdik 4 2 Jx (,iuﬁ\
They were given favor Onlara nimet verildi 4 3 | j; J_,)\‘
Leave, let go, quit (imp, fm) Terk et (ds), birak 1 SJ.S ’}}(
Leave, let go, quit (imp) Terk et, birak 1 .‘JJJ : j_,)\‘
Do you wish? ister misin? 4 S, e Ji\
Do you (pl) wish? Ister misiniz? 4 39, d;ibji
Do you (pl) want to replace? Degistirmek ister misiniz? 10 Joo 3 ;M\
Lc;gscome full, become ful Derlenmek, dolunay olmak 8 G 9 i,.w:., - d.w:\
Became full, became full moon | Derlendi, dolunay oldu 8 23 dM:\
Do you endure? Sabreder misiniz? 1 oY 3 )j?:z::(
Do you worship? ﬁlfg::ﬁz%der misiniz, tapar 1 s g )3&&"
Do you (sg, fm) get astonished? | Sasiyor musun (ds)? 1 s w.ow\
Do you (dual) threaten me? Beni tehdit mi ediyorsunuz (ikil)? | 1 e g u.o\.bu\
Do you (pl) know? Bilir misiniz? 1 (,.Lc 3 ji.bz.:\
Do you (pl) teach? Ogretir misiniz? 2 e 3 )»ijl.«:\
Fear (imp), guard, be careful Korun, sakin, kork 8 =2 u:"
The most fearing, guarding En takvall, en ¢ok sakinan =2 ]
The most guarding of you En takvaliniz, en ¢ok sakinaniz &9 vf? 5!
Do you (pl) kil Oldiiriir miisiiniiz? 1 J,.e d)j:.u\
To make perfect Mikemmel yapmak 4 oS L,a.ﬁ; - u.a.:\
He made perfect Mikemmel yapti 4 BLX u,u\
They guarded themselves Korundular, sakindilar 8 =3 \}a:\




Fear (imp, pl), guard, be careful | Korunun, sakinin, korunun =3 g¥x)]
Do you (pl) say? Der misiniz? Js d,jj;.:\
ngrrs(ei::?/g’spl) me, guard Benden korkun, sakinin &) O }2\
;gj:sgnggpl) him, guard Ondan sakinin B9 3}:\
To guard, protect Korunmak, sakinmak =3 u.a:., - d‘:’\
The most fearing, guarding En takvall, en ¢ok sakinan =) :3/31\
He guarded, protected Korundu, sakindi =2 d‘:’\
You feared (fm, pl) Sakindiniz (ds) =X :;J:‘
Fear (fm, pl), guard Korunun, sakinin (ds) =3 u._a_w;\
To recline Yaslanmak s 9 5 S % - Lﬁ\
That | read Benim okumam :}4\
Read (imp) Oku gt]
That | read Benim okumam | }L\

Lible v v

Read (imp, pl) it (them) Onu okuyun a j.l.;}\‘
So that | complete Benim tamamlamam igin . :)\‘
To complete, finish, perfect Tamamlamak :...’; - A5
Do you (pl) help me? Bana yardim mi edersiniz? Sd» u.;)fx.«:\
Complete (imp) Tamamla o (,.Q.,\
You completed Tamamladin o w\
| completed Tamamladim o L.M;\
We completed it Onu tamamladik o LS
He completed her (it) Onu (ds) tamamladi o L@.i;\
He completed them (fm, pl) Onlari (ds) tamamladi o :).é.:.:\
Complete (imp, pl) Tamamlayin o | j,i.,\
Give (imp) us Bize ver u.si L;\
Do you (pl) inform Haber verir misiniz? L., u)if.:,\
Do you prohibit us? Bizi yasaklar misin? o GLgs




Do you find the right way? Dogru yolu bulur musun? Y. L;.x.‘.e_,\
Do you destroy us? Bizi helak eder misin? Sla L.&.L@_i\
Give (imp) them Onlara ver u'"’i ("3"‘
They gave Verdiler u'"’i | ).:i
They brought Getirdiler u.si = \y\
They are provided, are given Verildiler u_"j | J:,)\‘
Come (imp, pl), bring Gelin, getirin u.si \j:\
Give (imp, pl) Verin u.si \j:\
They came Geldiler u_"j \}3(
They gave Verdiler u.si \}\
Did you (pl) advise each other? | Tavsiyelestiniz mi? =3 \}(p\}i\
| turn, repent Ben donerim, tevbe ederim & o3 o J:“J
They came to you Sana geldiler u.si _‘3};\
| recline Dayanirim, yaslanirim k) Lw{)_:‘
Come (imp, pl) to us, bring us Bize gelin, getirin u_"j b;,\
Give (imp, pl) me Bana verin u.si u"ﬁi‘
They came to him Ona geldiler u'"’i 3;3\
They gave him (it) Ona verdiler u.si éj;\
They would give it Onu verirlerdi u.si \.mj;
Give (imp, pl) them Onlara (er) verin u'"’i (,.i ji\
Come to them (fm) Onlara (ds) gelin u.si :ji j:\
Give (imp, pl) them (fm) Onlara (ds) verin u.si :ji j:\
To come Gelmek u_"j u_,b - u‘"
Togive Vermek u.si u“‘)j - u"‘
He brought Getirdi ] 2 S
He gave Verdi u_"j u‘"
He came, brought Geldi, getirdi u.si u"‘




That which comes, will come

Gelen, gelecek olan

They (dual) came Geldiler (ikil) sl
Go (imp, dual) to him Ona gidin (ikil) QL,\
That which comes, will come Gelen, gelir, gelecek olan :.gi
| gave Ben verdim C;_g
You came Sen geldin E25
You gave Sen verdin w
| gave you Sana verdim Ji.g\
| gave you (pl) Size verdim & }"":i
You (pl) gave Verdiniz . {":;

You (pl) gave them (fm) Onlara (ds) verdiniz :ji j,ii.g\
You gave us Bize verdin Lw.,\
You gave me Bana verdin u“"""
You gave them (fm) Onlara (ds) verdin :).é_u.:\
| bring you Sana getiririm d)wi
| bring you (pl), will bring you Size getiririm, getirecegim : < \
They (fm) came Geldiler (ds) 5
They (fm) give Verirler (ds) u*’\
We came Geldik L.g\
We gave Verdik \M,\
We came to you Sana geldik SL.A;\
We gave you Sana verdik SL.AJ\
We gave you (pl) Size verdik (,_}{ \M,\
We gave him Ona (er) verdik QL.A;\
We gave it Onu verdik \.a:\.w,\
We gave them Onlara verdik (,.iu\
We brought them Onlara getirdik (,.i\,.g\




We gave them (dual) O ikisine verdik ) mu\
Surely | come to them zﬂoukﬁtfu%nlara gelirim, u‘" ('.é_f.g;
It will come to it Ona gelen, gelecek u.si 4 \
\l:/iiIT 52?; ;/vhich comes to them, it | gelir, gelecek u'"’i ("3""
To reward, recompense \I\I/‘Iaurrs;itlandlrmak, kargilik P i - <Gl
He recompensed you (pl) Sizin karsiliginizi verdi <9 (._}‘(.) G
He rewarded them Onlari miikafatlandird <5 e )
Articles, household stuff Esya, mal o] 56
To plough Tarla stirmek By et
Footsteps, traces, marks Eserler, izler f\ )LA
Footsteps, traces, marks Eserler, izler f\ \)bi
Vestige, remnant Kalinti J.,\ o)b\
Their signs, marks Onlarin eserleri, izleri f\ 2 b\
Their (dual) signs, marks O ikisinin eserleri, izleri J.:\ V'Y )b\
They ploughed Sirduler, aktardilar BT | jjb\
You (pl) became heavy, clung Agirlastiniz, cakilip kaldiniz JJU (,.’;L»\:\
Heavy punishment Agir ceza (,.:\ Le 5
To fix, tie, make fixed Sabitlemek, baglamak I C;.Mj - w\
Hold firm (imp), persevere Sebat edin S | }if.’)\‘
To overcome, subdue Sindirmek, yenmek O :Pui - u>u\
You overcame them Onlari vurup sindirdiniz O (,.i j,i:.ou\
To prefer, choose Sﬁgﬁk, tercih etmek, Gstlin ;’\ 5 j,; ] J_’i
He preferred, chose Secti, tercih etti, Gstin kildi J.:\ J.:\
Trace, mark, work Eser, iz J.,\ J.,\
He chose you, preferred you Seni segti, Ustin kildi f\ ﬁ\
It raised dust Savurdu, toz gikard BT dj.:\
My trace, mark, work Benim izim, eserim f\ < J_,\




Weights Agirliklar a3 V&S
Your weights Sizin agirliklariniz & (._}Qu_;\
Her weights Onun (ds) agirliklari Jrk L@J\.a_,\
Their weights Onlarin agirliklari J.c.: rg)u.,\
It became heavy Agirlasti (ds) grk ]
Tamarisk ligin agaci J.s\ J.,\
Later? Sonra mi? - (“.j\
Sinner Giinahkar (,.:\ (”..;\
Sin Giinah 5 <]
Sinner Giinahkar (,.:\ Lu\
Sin Giinah K )
To bear fruits, come to fruition Meyve vermek o J,o..’; - JN\
Bore fruits, came to fruition Meyve verdi oS J..o..)‘
Your sin Senin glinahin (,4\ :J,«.,\
His sin Onun giinahi (,4\ ii.,\
Their (dual) sin O ikisinin giinahi oS Lagad)
My sin Benim glinahim (,4\ u.u\
Sinners Giinahkarlar (,.:\ UMAH
Two ki o )
Two ki 5 oG)
Twelve On ki 5 S L)
Two i = bt
Two ki S o)
Two ki o est]
Two ki S ]
Two ki S )
Sinner, wicked Cok glnahkar (,.:\ (,_A.;\




Sinner, wicked Cok glinahkar (,_,\ =)
To bring, direct Getirmek, yoneltmek L.:- 3 u"i - ;b’-g
It brought her Onu (ds) getirdi [ lag 5
To reply, answer Cevap vermek < d,.o;’; - u\;—\
Bitter water Acl su Co-\ z W
Bitter water Aci su C;>—\ L>-L>-)\‘
To protect, give shelter Korumak, sigindirmak B j_.>$ - )\9-\
You (pl) replied Cevap verdiniz < ;..:o-\
You (pl) were replied Size cevap verildi o~ (,.’;&-)\‘
He chose you (pl) Sizi secti - (,_}f Lo
He chose him Onu segt s sl
To choose, invent, make up Segmek, derlemek s u.u.w - u.:.o-\
You invented it Onu (ds) derledin P e
We chose Sectik - L)
We chose them Onlari segtik - T EAESs|
To tear, uproot Sokmek, koparmak S i.ou - :,.o-\
Was uprooted (fm) Sokild (ds) i S
To commit evil Kétiiliik islemek o C o - o)
They committed evil Kothllk islediler S | jﬁ-jo-\
To assemble, come together Toplanmak o Fos - pr)
They gathered Toplandilar o Coraz)
They came together Toplandilar o | gmaz>)
To avoid, stay away Kaginmak e Loy - L)
They avoided Kagindilar e | g
Avoid (imp, pl) Kaginin o | )
Avoid (imp, pl) him (it) Ondan kaginin > 3}’1.,.0-\
That | find Benim bulmam A s J




| find Bulurum > .L‘>;-‘
Graves, tombs Mezarlar ol u\.b-Y\
More fitted, more inclined Daha yatkin JEES j.b-\
Indeed | find Mutiaka bulurum A s 53]
To hire,, work for wage Ucretle tutmak, ticretle calismak Jp-\ }’-b - Ja-\
Reward, payment, fee, wage Karsllik, tcret, 6dul, mukafat J.>-\ j;-\
Reward, payment, fee, wage Karsllik, tcret, 6dl, mikafat Jp-\ \J,.\
My guilt, my crime Sugum o )
To commit sin Giinah islemek e %f;j - (’J"‘
We committed sin Sug isledik o L.AJD-‘
They committed sin Sug islediler e | jif-\
Give (imp) him (asylum) Ona siginma hakki ver B ;J}‘
His reward, recompense Onun (er) Ucreti, karsihig 3}-\
Her reward, recompense Onun (ds) iicreti, karsili! la J.>-\
Their reward / remuneration Onlarin tcreti, karsiligi (,.i}-\
My reward Benim Gcretim, karsiligim 6f-\
Did we whimper? Sizlandik mi? Le fi
Objects, bodies, figures Cisimler %\M:-\
Their bodies, forms, figures Onlarin cisimleri, kaliplari e Lo

Did he do? Yapti mi? J::—‘
[ do Yaparim, kilarim :},o-\
Let me do Yapayim J’o-\
Do (imp), make, give Yap, kil, ver o
Did you (pl) do? Yaptiniz mi? (.ii.o-\
Did we do? Yaptik mi? LL»-\
Make (imp) us, give us Bizi ki, bize ver ez
Indeed | make you Mutlaka seni kilarim J.il.o—\
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Make me (imp), give me

Beni kil, bana ver

Make him (imp), give him

Onu kil, ona ver

Make (imp, pl), do, give

Kilin, yapin, verin

To appoint

Tayin etmek, belirlemek

Lk

—_—

J=

To appoint a term

Ecel tayin etmek, sire belirlemek

—_—

J,'.

For this reason -dan dolays, icgin J.a-\ J.Q-\
Time, period Ecel, siire J:-\ J:-\
Time, period Ecel, siire J:-\ S
To collect, assault Saldirmak, toplamak S Sl - U
Urge (imp), summon, arouse Sir, topla, saldir e ;,Jo-\
You appointed time Sire tayin ettin, belirledin J:-\ ;,.L;\
It was appointed, deferred Tecil edildi, ertelendi (ds) J.a-\ ;,.L:-)\‘
Flog (imp, pl) them Onlarin derilerine vurun Uee (,.i)ix.b-\
Our term, period, time Bizim ecelimiz, stiremiz J.a-\ \...Jo—‘
His term Onun (er) eceli, siiresi J.a-\ :.Jo-‘
Her term Onun (ds) eceli, siresi J>\ \4_19-\
Their term Onlarin (er) eceli, suresi J.a-\ v_g_L\

Their (fm, pl) term

Onlarin (ds) suresi

—_—

J=

Two terms, periods iki siire J:-\ Q.Z.Lé—ﬁ!\
To collect, bring together Birlestirmek, bir araya getirmek o é.p:} - C.w-\
They collected Topladilar o \ )Lo-\
Collect (imp, pl), get together Toplayin, toplanin s | )Lo-\
All, all of them Hepsi, tamami o dj;.o:-\
All, all of them Hepsi, tamami o u.m\
Keep (imp) me away Beni uzak tut et u“*}“"i
Embryos, hidden ones Ceninler, gizli olanlar e ::.‘>-‘
Wings Kanatlar — FEad|




Proclaim (imp, pl), manifest Agiga vurun Jers Py
Your (pl) rewards, fees Sizin Ucretleriniz, karsiliklariniz Jp-\ (,.}{ g jﬁ-)(
Their rewards, fees Onlarin (er) Ucretleri, karsiliklar J.>-\ (,.ZJ ).;)\‘
Their (fm) rewards, fees Onlarin (ds) tcretleri, mehirleri J.>-\ :)fzj ).;)\‘
| respond to icabet ederim, karsilik veririm < C;.o-)\‘
It was accepted, answered icabet olundu, kabul edildi o~ Wo-)\‘
Accept (imp, pl) answer icabet edin, uyun < | ji_.:-\
Did you come to us, bring us? Bize mi geldin, getirdin? L.:- Lw:-\
Events, stories, news Olaylar, haberler Sl g;,..g.)\.‘;-i
To surround, encompass E:\?;tnr?:b gevrelemek, b jzag); - L
It surrounded, encompassed Kusattl, gevreledi, kavradi b > .b\:—\
It surrounded, encompassed (fm) | Kusatti, cevreledi, kavradi (ds) b > E,.LL;-i
To love, like Sevmek > i.x’; |
| like Ben severim > i>-§
Dearer, liked more Daha sevimli, daha sevagili e d,;-\
Priests, rabbis, scholars Rahipler P jL;—Y\
Their priests Onlarin rahipleri P V.fs)\g-\
His loved ones Sevdikleri, sevgili kullar o S5E1
| loved, liked Ben sevdim e |
You loved, liked Sen sevdin e S
To frustrate, make worthless Bosa ¢ikarmak, heder etmek L~ L.;J - ,h&-\
To burn, scorch Yakmak S~ 3 s - B
It (she) burned Yakt (ds) CE3n)
To expect Umit etmek, karsiligini beklemek G = Ll

To bear, to carry

Tasimak, yuklenmek

He bore, he carried

Tasidi, yuklendi

They assumed burden

Yiklendiler

TITITIS




To take under control, destroy | Siiriiklemek, kontrol altina almak Sl eSS ey
Indeed | take under control Mutlaka kontrol altina alirim Sl é < s
Eleven On bir ,w.c |
One, single, only, anyone Bir, tek, bir kimse Jd> .L‘>-‘
One, single, only, anyone Bir, tek, bir kimse J> o el
One of the two (fm) ikisinden biri (ds) > Lol
One of them (fm) Onlardan biri (ds) > :ji\ =
To make happen, tell Meydana getirmek, sGylemek ol :J.bJ - u.b—\
Until | tell Ben soyleyinceye kadar o Eoad
One of you Sizden biri Ay (’._}f 2
One of the two of you ikinizden biri SE) g
One of us Bizden biri A s Gas
One of them Onlardan biri >y (..339-\
One of the two of them O ikisinden biri e L«.a:.&;-\
One, anyone (fm) Bir, birisi (ds) d A=
Be cautious of them Onlardan sakin JRes (,.i) =)
Beware (imp, pl), be cautious | Sakinin JRes Jyned
Be cautious (imp, pl) of him Ondan sakinin Rt éjj.b-\
Be cautious (imp, pl) of them Onlardan sakinin et (,.i }j.b-\
Greediest En hirsli P u,aja-\
Clans, sects, parties Hizipler, gruplar, topluluklar g %\3;/51\
To feel, sense, perceive Hissetmek > f,.o& - :ro-\
He felt, sensed, perceived Hissetti > &,,;-\
Kindness, goodness, favor ihsan, iyilik > u\ma-\
Kindness, goodness, favor Ihsan, iyilik = \.,L,o-\
Did he assume? Sandi mi? = |
To do good, beautify lyilik etmek, glizellestirmek oS ARSI




lyilik yap

Be good (imp), make it well Cpe

Better, best Daha glzel, en glzel e :}M\}\
He did good, beautified lyilik yapti, giizellestirdi e Lo
You did good lyilik yaptiniz oS (..’;M}\
The best of it (him) Onun en guzeli e S|
The best of it (her) Onun en glizeli = Lg_w;-\
Do (imp, pl) good iyilik edin o Py
They did good Iyilik etiler o | o
They perceived Hissettiler o> | ji.;i
stei?ebrle (imp, pl), gather Toplayin s ‘) }:} )“
He counted it, calculated it Onu saydi > ;La:-\
He counted it (her) Onu (ds) sayd Pz alas|
He counted them Onlari saydi L (,.3 |
Was prevented, closed Engellendi, kapandi > }.a:j
To prevent, close Engellemek, kapatmak - Sy - J&\
You were prevented, held back | Engellendiniz oL . ﬁpi
They were prevented Engellendiler > | )}”i
Confine (imp, pl) them Onlari engelleyin, hapsedin R (,.i )}:b-i
To protect Korumak oy ) - w@-\
They (fm) got married Evlendiler (ds) > ‘“J&)\‘
She protected her chastity Namusunu korudu (ds) > ;M,m-\
Count (imp, pl) Sayin (emir) > \).fm-\
He counted Saydi Pz u‘*”"
To count, calculate, compute Saymak, hesaplamak > u‘“"i - u..,‘a>-\
We counted it (him) Biz onu saydik P e
To bring, make ready, prepare Getirmek, hazir etmek > }05 - J,,p-\
She prepared, brought Hazirlad1, getirdi oo urp\




She was prepared, brought

Hazirlandi, getirildi

| encompassed ihata ettim, kugattim :;Jb-\
We encompassed ihata ettik, kusattik ij-\
Protect (imp, pl), watch Gozetin, koruyun | }La;-\
To press, insist Sikistirmak, zorlamak u_v& - u_:v-\
Is it true, right? Gergek mi, hak mi? Z;—\
To prove, justify, establish Gergeklestirmek fy& - :,:-\
More worthy, more deserving Daha fazla hak eden, daha layik f,:—\
Ages, very long periods of time | Caglar, devirler, gok uzun sUreler G G|
Sand hills Kum tepeleri G
[ judge Hukmederim ;‘:i:-\

To strengthen, fortify

Saglamlastirmak, agiklamak

He who judges best

En hikmetli, en iyi hiikim veren

Judge (imp), decide

Hiklm ver

Strengthened, explained (fm)

Saglamlastirildi, agiklandi

To make lawful, permit, settle,
solve

Helal kilmak, yerlesmek, cozmek

YT T T T T TR R R e e R E

He made lawful Helal kildi J=!
Was made lawful, permitted | Helal kilind, ol
Dreams Riyalar pf\:-\
Their dreams Onlarin riyalari, hayalleri (,.é.ﬁ»)’\;»\
Was made lawful, permitted (fm) | Helal kilindi (ds) ;,.on-)\‘
Remove (imp), untie Coz J.}l:-)g
We made lawful Helal kildik s
He settled us Bizi yerlestirdi Ljo-\
They settled Yerlestirdiler | ;l:-\
Burdens, loads Yiikler JL«;—‘}I\
Ahmed, Prophet Muhammed's Ahmed Ao

name




| bear the load, carry Ben yUklenirim, tasirim S :},,.i-\
Load (imp), burden Yiikle o joesy
I load you on, mount you on Sizi yuklerim, bindiririm S < > |
Black, color of dust Kara, toz rengi S > Lg};i
To give life, make live \?Gi}rrimﬁk’ yagatmak, hayat s u.oJ - L
He gave life, made alive Diriltti, yagatti, hayat verdi > Ll sl
Alive, living (pl) Diri, canli (¢g) > 2\.0-\
He gave you life, resurrected you | Sizi diriltti = (,_}? \.,o-\
He gave her life Onu (ds) diriltti > |
He gave them life Onlar dirilt - AL
Encompassed, surrounded Cevrelendi, kusatildi b > .ho-}(
| give life Diritirim - =
You gave us life Bizi yasattin, dirilttin > |
We gave life Yasattik, hayat verdik > |
We gave him life Onu dirilttik, canlandirdik > 3\.*0-\
We gave her life Onu (ds) dirilttik, canlandirdik = \.AL.M:-\
Brother Erkek kardes f-\ é\
Brother Erkek kardes f-\ L
| fear Korkarim e sl
| oppose you Size Kars! gelirim il (,.}ﬁd\.a-)\‘
Our brother Erkek kardesimiz f-\ G|
His brother Onun erkek kardesi f-\ |
Their brother Onlarin erkek kardesi f-\ (,.i\;-\
Your news, matters Haberleriniz P (,.}f )L:-\
Her (its) news Onun haberleri e \.A)\.o-\
To become humble Sayg! duymak, boyun egmek e :,,;J - W\
They humbled themselves Gonulden boyun egdiler e | )i.,o-\




Sister Kiz kardes f-\ w)\‘
To choose Segmek Jues Aty - et
He chose Segti Jocs pess)
To betray Ihanet etmek O s> Ol - O
| chose you Seni sectim o J:J.,o-\
We chose them Onlar segtik Jocs (,.i\.,,o-\
To choose a person specifically | Segmek, has kilmak By fﬁou - :}49-\
To quarrel, dispute Tartigmak, ¢ekismek 2P ;...,A,ou - (,.,,49-\
They disputed, quarreled Tartistilar vy | ).i..,zo-\
Your sister Kiz kardesin f-\ J;j
?étstrrr;ztii;?c;:iﬁerence, Art arda gelmesi, celigki, ihtilaf cals u}’\.o-\
Qétﬁtrrgztii;’i‘éfiﬁerence’ Art arda gelmesi, celiski, ihtilaf Cals o)
Forgery, invention Uydurma gics 553&.0-\
Mixed up Birbirine karisti Lls le.o-\
It was disputed intilaf edildi, ayriiga distildi s g,a.Li;-)\‘
To dispute, be in contradiction | Ihtilaf etmek, farkli olmak cals Calasg - Calzi
He disputed, contradicted intilaf etti, ayriiga diisti IES u.l.o—\
You (pl) disputed, contradicted | ihtilaf ettiniz, ayriliga diistiiniiz N IEE I |
They disputed contradicted intilaf ettiler, ayriliga distiiler IES | j;.l.o-\
His sister Onun (er) kiz kardesi y—\ 4.;-}\‘
Her sister Onun (ds) kiz kardesi f-\ L€-->')“
Two sisters iki kiz kardes f-\ uﬂa-}\‘
Secret lovers Gizli dostlar SEES g\.b—\
Pit, ditch Hendek v > 905yl
To take, seize, grab Almak, tutmak, yakalamak Jsd jx;-\., - .b-\
To hold responsible, reprimand | Sorumlu tutmak, azarlamak Jsd ib—\ji - Jo-\
He was taken, grabbed Yakalandl, tutuldu Jsd .b-)“




That which takes, catches, grabs | Tutan, yakalayan, tutar, yakalar Js Js-
He took, seized, grabbed Aldi, tuttu, yakaladi Jsd .b-\
Grabbing, seizing Yakalama, yakalays, tutus Jsd .L‘>-‘
Grabbing, seizing Yakalama, yakalayis, tutug Jsd \jﬁ-i
Grabbing, seizing Yakalama, yakalayis, tutus Jsd :.b-\
| took, grabbed Tuttum, yakaladim Jsd élﬁ-i
It (she) took, grabbed Tuttu, yakaladi (ds) Jsd u.b—\
It (she) grabbed you Sizi yakalad Jsd ;’:i;.x:-\
You grabbed, took Yakaladiniz, aldiniz Jsd (,.}:Jo-\
It (she) grabbed him Onu (er) yakalad (ds) Jsd i.;.b-\
| grabbed them Onlari yakaladim Jsd \.@i.b-\
It grabbed them Onlari yakalad Jsd (’;.é_,.&o-\
| grabbed them Onlari yakaladim Jsd . }}J\:—\
They (fm) took, grabbed Tuttular, aldilar (ds) Jsd u.b—\
We took, grabbed Yakaladik, aldik sl |
We grabbed him Onu yakaladik, aldik Jsd ob.b—\
We grabbed them Onlari yakaladik, aldik sl ABIES
He grabbed him Onu yakaladi Jsd s34
His grabbing him Onu yakalamasi Jsd Q.b-\
He grabbed them Onlari yakalad Jsd (i.i.b-\
Their taking Onlarin almasi sl (’..m.b-\
They were grabbed Yakalandilar Jsd | jjbj
Those who take, catch Yakalayanlar sl u_,.&o-\
That which takes it Onu alan, alacak sl 4.:»-\
To postpone , delay Tehir etmek, ertelemek J.>-\ j_:-ji - J_:-\
He postponed, delayed Tehir etti, erteledi J.>-\ J_:-\
Other Diger, baska Jp-\ J,.\




End, final, hereafter Son, ahiret e J.>-\
Other (pl) Diger, baska (¢g) Jp-\ J,.}(
Taking out, extracting, expelling | Gikarma - é\f-\
Taking out, extracting, expelling | Gikarma - L>-\J.>-\
Your removal Sizin gikariimaniz A Ffi:—\f-\
Their removal Onlarin ¢ikariimasi - (,.é_i-\f-\
After you (pl) Arkaniz Jp-\ (,_}{ \J,.}(
Other two Diger iki ey oA
Those after them Sonrakileri J.>-\ (..i\f-)\‘
To destroy, demolish, ruin Harap etmek, yikmak e < Jx’l - uja-\
Last, final, hereafter Ahiret, son Jp-\ s;;;-i\
You postponed Erteledin J.>-\ &}5—(
She (it) postponed Erteledi (ds) Jp-\ uj.;-\
You postponed me Beni erteledin J.>-\ u.,,:-\
You postponed us Bizi erteledin J.>-\ G5 A
You postponed me Beni erteledin Jp-\ u.gj;-\
To remove, bring forth, drive out | Cikarmak T é fJ - CJ"‘
Take out (imp), remove Cikar & z J,.\
He removed, brought forth Cikard A~ CJ"‘
| am taken out Cikarilirim A &J})\‘
Come out (imp) Cik A~ Cj"i
She took out Disari gikardi (ds) A~ IS f-\
She was taken out Cikarildi (ds) e Si J}\
It took you out Seni gikardi (ds) T é).o-f-\
You were taken out Cikarildiniz T (,:;- J})\‘
He took you out Seni gikardi T :Jo-f-\
He took you (pl) out Sizi gikardi T (,_}i>-f-\




We were taken out Cikarildik A L f-\
Take (imp) us out Bizi gikar & L J,.\
We took out, brought forth Cikardik z & |
We took them out Onlari gikardik A (,.i\.o-f-\
He took me out Beni gikardi A~ u.,o-Ja-
Take (imp) me out Beni gikar A u.o-J:-‘
He took him out Onu gikardi T i>-J>-\
He took the two of them out O ikisini gikardi T L«g}-f-\
Go (imp, pl) out Cikin \f’-}-)\‘
Take (imp, pl) out Cikarin & \jﬁ-f-\
They were taken out Cikarildilar & | g J,.}(
They took you out Sizi gikardilar A (,_}{ Jes J.>-\
Take (imp, pl) them out Onlari ¢ikarin T ('.ijﬁ-f-\
Did you puncture it? Onu deldin mi? e s A
We postponed, delayed Erteledik, geciktirdik, tehir ettik J.>-\ \3;;—(
Postpone (imp) us, delay us Bizi ertele, geciktir Jp-\ L;J;-\
Our end, the last of us Sonumuz, sonuncumuz J.>-\ G J.>-\
Its end Onun sonu A e |
Others Digerleri Jp-\ B j}-\
Other (fm) Diger (ds) A A
Last ones, those who came later | Sonrakiler, arkadan gelenler Jp-\ B f-Y\
Others Digerleri Jp-\ R J,.\
To disgrace Rezil etmek S~ < J.>J - L;;;i
He disgraced Rezil etti S 7~ Jf-\
You disgraced him Onu rezil ettin S el
To decrease Azaltmak oo jw;’; - f,o-\
Those who lost the most En ¢ok ziyana ugrayanlar - 3 )};\;/Y\




Those who lost the most

En cok ziyana ugrayanlar

To make sincerely

ihlasla yapmak, has kilmak

We made them purified

Onlari ihlash kildik

They purified, were sincere Halis kildilar | j:al:-\
Put off, take off (imp) Cikar C.Jo-\
To break a promise Soziinden donmek Z,a.b& - Calk]

| broke my promise to you (pl)

Size olan s6ziimden dondim

L

J"‘"""‘;-
Remain (imp, pl) rejected Sinin, kalin ls \)i..o-\
Fear (imp, pl) Korkun S ‘)“-"\
Fear (imp, pl) me Benden korkun s ujma-\
That you fear them Onlardan korkmaniz > ('.;;)Mo-‘
Green Yesil oL J.,@-Y\
To make a mistake, err Hata etmek Uz>- b 5 - Ua>-\
You (pl) made a mistake, erred | Hata ettiniz Uz>- ('.:Lb\
We made a mistake, erred Hata ettik Ub- \.,Ub-\
Lower (imp) indir RS up_v-\
More secret Daha gizli i u.a:—\
To hide, keep it secret Saklamak, gizlemek > u":’ - u.a.>—\
| keep it hidden Gizlerim P i
It was hidden Sakland, gizlendi B u.a;-)\‘
You (pl) concealed, hid Gizlediniz > (,:...a;-\
| hide it Ben onu gizlerim i L@...v-}(
Friends, close ones Dostlar, yakin olanlar i Y
To make eternal Ebedi kilmak NUES i\.l::; - JA
He remained Durdu, kald! NUES s
It made him eternal Onu ebedi kild| NIES 00

g

g
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Lils

Lils

Lils

You (pl) broke your promise

So6ziinuzden dondulniz

297 0~
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We broke our promise S6zlimiizden dondiik als Lals)
Be my successor Benden sonra yerime ge¢ IES ;3} |
They broke their promise Sézlerinden dondiiler s | }.:.Jo-\
| create Ben yaratirim gics :;l;-\
That | betray him Benim ona ihanet etmem O s> A
Your (pl) sisters Kiz kardesleriniz f-\ v&i\?\
Their (fm, pl) sisters Onlarin kiz kardegleri f-\ :;-G-"j"‘
Your (pl) maternal uncles Dayilariniz J P (,_}Q\f-\
Brothers Erkek kardesler f-\ u\?\
Brothers Erkek kardesler f-\ L,\j;-\
Your (pl) brothers Sizin erkek kardesleriniz f-\ (,j{i\j;-
Our brothers Bizim erkek kardeslerimiz f-\ Lg\f-\
Their brothers Onlarin (er) erkek kardesleri f-\ (..@_,\j:-\
Their (fm) brothers Onlarin (ds) erkek kardesleri f-\ :).6_’\}9-\
Brothers Erkek kardegler f-\ :j}\
Your brothers Senin erkek kardeslerin f-\ J;f-\
His brothers Onun erkek kardesleri f-\ 4.:?-\
My brothers Benim erkek kardeslerim f-\ u")"‘
Your brother Senin erkek kardesin f-\ _‘3 j;-\
His brother Onun erkek kardesi f-\ o ).;-\
Their brother Onlarin erkek kardesi f-\ (..3 j;-\
Your two brothers iki kardesiniz f-\ < j;-\
Brother, my brother Erkek kardes, kardesim f-\ u":"
Best ones, elected ones Hayirllar g )L}Y\
Your brother Senin erkek kardesin f-\ :J,a-\
His brother Onun erkek kardesi f-\ 4> i
Disastrous, abominable Felaketl 55 \3\




Paying, fulfilling Odeme, eda etme s> 2151
To transact, manage icra etmek 93 FENVIR I
You fell into dispute Birbirinizle atistiniz, gekistiniz i 5 (,3\)\3\
He followed one another Art arda gelip topland g5 5)\3\
They followed one another Art arda gelip toplandilar g3 \ ;5 13
Setting Batis 3 563
Backs Arkalar e B ]
Your (pl) backs Arkalariniz e (,j? 2\.}.°>§
Their (fm) backs Onlarin (ds) arkalar JEE la QL; 3
Their backs Onlarin arkalari BTE ;,.A)L}.J
To retreat, turn back Geri donmek, geri cekilmek BTE "; .xi - J_,.>\
He retreated, turned back Geri dond, geri cekildi e J;.s\

To make enter, admit, insert

Girdirmek, sokmak

Make enter (imp), insert, admit | Girdir, sok J=2 =)
Enter (imp) Gir J=2 J;s)\l
He (it) was entered Sokuldu J=> | 3
Enter (imp, dual) Girin (ikil) J.a'-; )’\;;)\1
Indeed | will make enter Mutlaka sokarim J=2 :J.l;-.:)\‘
Make us enter Bizi sok J=2 LJ.>-.>\
We made him enter Onu soktuk J=> |
We made them enter Onlari soktuk J=2 (..QLJ;-.:\

Indeed | make you (pl) enter

Mutlaka sizi sokarim

Indeed | make them enter

Mutlaka onlari sokarim

Make me enter (imp) Beni sok J=> =)
Make them enter (imp) Onlari sok J.a'-; (,.é_l;-;\
Make (imp, pl) them enter Sokun J.a'-; | j.’l;-;\
They were made enter Sokuldular J=> | ;\;;—3\




Enter (imp, pl) Girin J=> \j.}l.é-s)\l
Enter (imp, pl) into it (her) Ona girin J:'-.: la ;L;s)\‘
Enter (imp, fm) Gir (ds) J=2 ‘_;L;-.s)\l
That | know Benim bilmem S Jgi
Informed you Sana bildirdi E _‘3\)3\
Lr:f)’;vmed you (pl), made you Size bildirdi 53 S130
1’0 overtakeh, ov;rcome, catch Anll(aT\ak, Ii<avramak, yetismek, 5)} 3),;3 ) sﬁ‘
p, comprehen yakalama 2
He overtook him, he caught up Ona yetisti, yakaladi K JE) s )a\
Avert (imp) Savin | 5 \ )3)3\
To convey, inform, let know Bildirmek S 3 Ju\.’; - L;)‘Ei
| know Bilirim )3 s
Prophet Idris (pbuh) idris (AS) oo 933
Call (imp), invite, pray Dua et, ¢agir, seslen $3 é;i
Call (imp) them (fm) Onlari (ds) cagir 5 © ok 3)\‘
Call (imp, pl), invite, pray Dua edin, gagirin, davet edin $3 \;23)\1
| call, invite, pray Ben dua ederim, gagiririm $3 \jé.osi
Did you (pl) call them? Onlari ¢agirdiniz mi? 53 (..ij,ii)ps\
| call you (pl) Ben sizi ¢agirirm grx (,3 }23\
Pray unto me (imp, pl) Bana dua edin 53 u")}"’)\‘
Pray unto him (imp, pl) Ona dua edin 53 3)23)\‘
Call (imp, pl) them Onlari ¢agirin $3 (..ij}p;)\l
To desire, ask, demand, cry out | Istemek, iddia etmek $ u_:«fx_» - 5;3\
Your adopted sons Evlatliklariniz $3 < ;L’ggi
Their adopted sons Onlarin eviatliklari £ ('.@_a\.&b\
Repel (imp), defend Sav, savustur, savun &8> C”\
Repel (imp, pl), defend Savun, savunun x> | ji.w\

He remembered

Hatirladi




| lead, show

Gostereyim, delil olayim

| lead you, show you

Sana yol gostereyim

[ lead you (pl), show you

Size yol gostereyim

He lowered Salmak, indirmek, sunmak e ‘_;.L, J;\
Adam Adem 23l (s\
Closer, lower, less Daha yakin, daha algak, az $3 u""‘
L&Z?’rzfolear’ be close; to Yaklagsmak, alcalmak $9 u.,u\.’; - u.‘o\
l’gtggrr:promse, to hold in light Isgsjzmvseermzt, yagcilik yapmak, a3 u"’ _b ng
Most grievous, bitter Daha aci L u‘“\
Return (imp), give back Teslim edin L»g;i \;;\
To pay back, restore, return lade etmek, teslim etmek g;§ L;:)f» - 53\
Then (past) O zaman (gegmis) .>\
Then, in that case Oyleyse, o durumda \:\
Then (present and future) O zaman (simdi ve gelecek) \.>\
To broadcast, spread Yaymak 3 Fads - é\éi
They propagated / spread Yaydilar oL | jé\s\
To make taste Tattirmak 393 40 - BIA
He made taste it (her) Onu tattird B a3 g3l
He made them taste Onlara tattirdi S9d " 5513]
Proclamation, announcement Duyuru, bildiri ().’:i i)\.:\
Ears Kulaklar 03l d\é\
Our ears Kulaklarimiz a3l L;\;\
Their ears Onlarin kulaklari ().’:i ("é""’\
Their torment Onlarin eziyeti L»;s? (..i\s\
| slaughter you Seni bogazlarim, keserim = 3 é).;u :\
Indeed | slaughter him Onu bogazlarim, keserim @5 5&:}9;\
Chins, jaws Ceneler o3 ub.:\!\




We made (someone) taste

Tattirdik

We made you taste

Sana tattirdik

We made him taste

Ona tattirdik

| remember, invoke

Zikrederim, anarim

Remember (imp), invoke

Zikret, an

So | will remember you

Sizi anayim

Remember, invoke (imp, fm, pl)

Zikredin, anin (ds)

Remember (imp) me, invoke me

Beni zikret, an

So | will remember him

Onu anayim

Remember (imp, pl), invoke

Zikredin, anin

Remember (imp, pl) me, invoke

me

Beni zikredin, anin

Remember (imp, pl) him, invoke

him

Onu zikredin, anin

To humiliate

Zelil etmek, algaltmak

More humiliated, meaner

En dugkin, algak

Humble, humiliated

Algak gondlli, asagilanmig

Like that?

Sunun gibi mi?

Most humiliated ones

En algaklar

To permit, give permission

izin vermek

To proclaim, announce, call

ilan etmek, bildirmek

To proclaim, announce, call

ilan etmek, bildirmek

Proclaim (imp), announce, call Bildir, ilan et
Permitted izin verildi

He proclaimed, announced, Bildirdi, ilan etti
called

Permission izin

| give you permission

Ben izin veririm

He permitted, gave permission

izin verdi

Ear

Kulak




353

We informed you Sana bildirdik O3

|informed Bildirdim o3 L33
You gave permission izin verdin o3l |
She listened Dinledi o3l 33
| called you, informed you (pl) Size bildirdim O.’:i & J;\
His permission Onun izni o3l 4.,.>\
My permission Benim iznim o3l a.s"'"
His two ears Onun iki kulag o3 253
To remove, get rid of Gidermek a3 d,.au\.’; - ws\
He removed, got rid of Giderdi n3 w;\
Go (imp) Git Y A3
Go (imp, dual) Ikiniz gidin s Las)
You removed, exhausted Giderdiniz, tukettiniz Y. (,.LA:\
Go (imp, p) Gidin a3 | 5231
They gave discomfort, tormented | Eziyet ettiler L»;s? \;;\
E%ri%/;)them (dual) discomfort O ikisine eziyet edin g5§ Loa };\
L()rn(:ij#tjrb’ give discomfort, Zarar vermek, rahatsiz etmek g.‘:§ L;.}}Q - L;J;
Discomfort, illness, torment Eza, sikinti L»g;i 63\
You gave discomfort to us Bize eziyet ettiniz g5§ G j,ii.,a\
To bring home in evening Aksam eve getirmek 9 é_, J.’; -z \)\
To desire, want, wish, decree I;l:ry;]e;ketmek, Istemek, rade S A 2= 30
He desired, wanted, decreed Niyet etti, istedi, irade etti 34y 35
They (dual) wanted istediler (iki) 39, 1305
He wished for me Beni irade etti, benim icin istedi 34y 6}3\;\
They wished Istediler 39, 315
Our meanest ones, lowly ones | En rezillerimiz, algaklarimiz J3, Ljs\)\
ldseisl;imh?o desires, does he Isteyen mi, ister mi? — :,.;\)\




-

He showed you Sana gésterdi ) ;J\;\
He showed you (pl) Size gosterdi gi 5 (,_}{ \)\
He showed them to you Sana onlari gdsterdi L»gi 5 (,.QS X
He showed me Bana gosterdi L»gi 5 =)
He showed him Ona onu gosterdi gi 5 é\j
Did you see, did you think? Gordiin mil, diisiindiin mii? <l 30
t?]li?] iz/ém see yourself, did you ﬁ]r’\?dml gordun md, dustndun L»;i) d.u\)\
t?mli(:] iz/ém see yourselves, did you ﬁ?jr)?dlnm gordin ma disindin L;i) F‘i"’b‘
10 you {pl) see, A youthink | Greiiniz mi, diindiniiz mi? o 0
Raised couches / thrones Tahtlar, kerevetler 4 j :JU\JY\
Lords, gods Rabler, efendiler, ilahlar — 2G5
Lords, gods Rabler, efendiler, ilahlar —) G L,)\
Physical desire Fiziki arzu oy )Y
Four Dort &0 é_,)\
Four Dort &0 1550
Forty Kirk 3 ey
More numerous Daha gok, daha fazla ) u"J‘
To make it increase Arttirmak, gogaltmak ) u"Jj - u"’J‘
To doubt Siiphe etmek — GBS - OB
He doubted Stiphe etti — oLy
She doubted Stiphe etti (ds) ) oty
They doubted Siiphe ettiler — | 555
You (pl) doubted Siiphe ettiniz — (,.:.;)\
To turn back, return Geri donmek 23, l’f - j.,)\
He turned back Geri déndil 53, j.,)\
They (dual) turned back Geri dondiler (ikil) 33, \fu)\
They turned back Geri donduler 53, \ ;3335




He accepted, became content Razi oldu 2 u.,,m)\
To select, become contended | Razi olmak 32 25 - u..,‘a;)‘
Watch (imp), wait Gozetle, bekle 3, iy
To watch, wait Beklemek, gozetlemek 3, S5 - LA
Watch (imp) them Onlari g6zetleyin Y (..é_._a.;)\
Watch (imp, pl), wait Gozetleyin, bekleyin 3 . ::°§
Torise Yiikselmek &) S35 - u_:z.; )
Its sides Onun kenarlar ) )
| turn back Dénerim ) é;-)\
Turn back (imp) return Dén, geri dondiir & C"J‘
Turn us back (imp) Bizi déndur ) a3
Turn back (imp, pl) Geri doniin ) ) g2
Turn (imp, pl) me back Beni geri dondirlin &) 9 )ip-)\
Turn back (imp, fm) Geri don (ds) &) )
Feet Ayaklar J>) gt
Your feet Ayaklariniz J>) & S )\
Their feet Onlarin ayaklari ) — ’)\
Their (fm) feet Onlarin ayaklari (ds) J:— ) :fé.l.;-)‘
Indeed | stone you Mutlaka seni taglarim =) é).:.o’-)\
Make (imp) him wait Onu beklet e oy
Hope (imp, pl) Umun ) \ );-Jf
To postpone, defer Geri birakmak, bekletmek IS - u"'J‘
Wombs, close relatives Rahimler, yakin akrabalar > (’L’/'jj\
Your close relatives Yakin akrabalariniz ) (,_Jﬁab-)\
Their wombs Onlarin rahimleri ) :J.g.»\;-)\
Have mercy (imp) Merhamet et =) (,;-)\
Most merciful En merhametli ) ;..7-)‘




Bize merhamet et

Have mercy (imp) on us ) )
Have mercy (imp) on them (dual) | O ikisine merhamet et = qu.‘o-)\
Ruined you Sizi mahvetti Sy (,_}{ 15
| wished, ordered Istedim, irade ettim Yy o5
You wished, wanted Istediniz, irade ettiniz 39, ;.33;\
They (fm, pl) wished, wanted istediler (ds) 9, o5
We wished, wanted Istedik 59 63
We wished him Onu istedik 39, 253
To ruin, destroy Mahvetmek, helak etmek S Lg;j.ﬁ - L;;)\
The meanest, most lowly Daha, en diisik, alcak J3, J-’)‘
The meanest, most lowly ones | En diisiikler J3, 3 ,33)31\
Give (imp) sustenance Rizik ver S, uj))\‘
Give (imp) us sustenance Bize rizik ver Sy sz)\
Give (imp) them sustenance Onlara rizik ver Sy (,.é_ej)\
Give (imp, pl) them sustenance | Onlari riziklandirin Sy (,.i j;j))\‘
To make it fixed Sabitlestirmek, saglamlastirmak E%3 wji - L'»)\
He made it (her) fixed Onu sabitlestirdi, cakti E%3 Ua\.&j
To send Gondermek o ots - Qe
He was sent Gonderildi o J.\U)\l
Send (imp) Gonder S oy
He sent O génderdi o iy
She sent 0 (ds) gonderd Ly Sl
You sent Gonderdin " sl
| was sent Gonderildim o L.ij
You (pl) were sent Gonderidiniz oo I
We were sent Gonderildik oo I
We sent Gonderdik o Ay




We sent you Seni gonderdik o fJLJW)\
We sent him Onu gdnderdik s H
| send him Onu g6nderirim o ‘UM))\‘
Send (imp) him Onu génder o i.Lw)\
They sent Génderdiler o N 3
They were sent Gonderildiler o \ ;Lw)i

Send (imp, pl) me

Beni gonderin

J

Base, outpost, watch Gozetleme yeri Lo 5L
Earth, world, land, home Yeryiizii, diinya, toprak, yer, yurt P j \..,p)\ - :J*’J‘
Earth, world, land, home Yeryuzu, dinya, toprak, yer, yurt P j up)Y\
Earth, world, land, home Yeryuzu, dinya, toprak, yer, yurt P j &aﬁ]\
Earth, world, land, home Yeryuzu, dinya, toprak, yer, yurt P j u@\)\
Land, home Toprak yer, yurt 2 ey
To suckle a child Emzirmek =2, SRy
She suckled Emzirdi (ds) =2, Sy
They (fm) suckled Emzirdiler (ds) =2, ey
They (fm) suckled you (pl) Sizi emzirdiler &2 (,.}QM)\
Suckle (imp, fm) him Onu emzir (ds) &2, w)\
Your land Sizin yeriniz, yurdunuz P j (,j{,,p)\
Our land Yerimiz, yurdumuz P g ey
Their land Onlarin yeri, yurdu u,'aj ('.é_ﬁa)\
To please Razi etmek 32 Py w‘p‘
My earth Benim yeryiizim P j u‘“’J‘
Did you get contended Razi oldunuz mu? 2y (,i.u,p)\
Pasture (imp) Otlatin S5 152
Turn, approach, beseech Yonel, yaklas, yalvar s, ;,.;)\
Embark, mount (imp) Bin (emir) S ity




Embark, mount (imp, pl) Binin "y \}’15)\
To overturn, revert back Ters gevirmek, bas asagi etmek JS B ? S ; - S )\
Cast them back Onlari bag asag! etti oS IR j
They were cast back Bas asag atildilar oS Jony ))\‘
Strike (imp), urge Carp, vur 525 S j
Bow down (imp, pl) Ritku edin &S ) 4257%)
Bow down (imp, fm) Riiku et (ds) & .S
Iram, name of a nation frem o)
Show (imp) us Bize goster L»;i 3 G j
Show (imp) me Bana goster gi 3 = j
To scare, make fear, terrify Korkutmak B Lty - LA
Fear (imp) me Benden korkun . 9 jia)\
s my family? Benim ailem mi? Loa u.}@)\
To cover, oppress Giigliik gikarmak Ky LIS u—“)‘
Show (imp, pl) me Bana gosterin L»;i 3 & )j\
| see Goriiriim gi 5 <)
To show Gostermek L»gi 3 Sp - L;j
It was wished Istendi 59 X ;\‘
| wish, want Isterim 59 " ;\‘
| show you Size gosteririm L»;i 3 ('}SJ ;\‘
We showed Gosterdik gi 3 e
We showed you Sana gosterdik g; ¥ szg)\
We showed them to you Sana onlari gdsterdik L»gi 3 (,.QS L)
We showed him Onu gdsterdik <, 235
To incite Tahrik etmek, oynatmak 3 j it - 3\
Incitement, confusion Oyun, tahrik 3 j \3\
To cause to slip, deviate Egriltmek, saptirmak & é., Ji - i\j




He caused to slip, deviated Egriltti, saptirdi & ﬁ‘J‘
To drive Yiritmek ) P
To increase, exceed Artmak, gogalmak & 3135 - 3155
They increased Arttilar Svy | 43135
He was repulsed, driven out Vazgegirildi g Fé,\
To look down, despise Hor gérmek S ) S35 - 557
To strengthen Kuvvetlendirmek B j A )jj - ))\
Prophet Abraham'’s father Azer, Hz Ibrahim'in babas| ))\
He strengthened him Onu kuvvetlendirdi 3 j QJJ\
My back, strength Arkam, kuvvetim B j S )J\
To approach, arrive suddenly Yaklagsmak, aniden gelmek =) j :))b - J
That which approaches Yaklagan ) j i.e /j‘\?\
It approached Yaklasti (ds) <2 j w )\
Cleaner Daha temiz S 3
To make slip Kaydirmak M fj Ji - :j)\
Arrows Oklar o CYBS“
To make approach Yaklastirmak a5 s - JJ\
It was drawn near Yaklastirildi iy ;,_4.5)}\‘
We brought near Yaklastirdik i) L.a.S)\
To make slip, fall Kaydirmak, diigiirmek F By - OJ)\
He made the two of them slip | O ikisini kaydirdi 55 . ’wj
Companions, spouses, kinds Esler, kocalar, karilar, gesitler b)) é\))\
Companions, spouses, kinds Esler, kocalar, karilar, gesitler z9) b—\jj\
Your wives Senin eslerin z ) d:-\))\
Your (pl) wives Sizin esleriniz z9) (,.}<.>-\;)\
Our wives Bizim eslerimiz z9) Lo-\j)\
His wives Onun esleri z ) a5




Their wives Onlarin egleri z8) ('-§-’;‘JJ‘
Their (fm, pl) husbands Onlarin (ds) esleri, kocalari z 9 &é}\”\
That | increase Benim arttirnigim, arttirmam 1 ey .L, /j
Indeed | increase you (pl) Mutlaka sizi arttiririm 1 ey (,.}ﬁ.b j
She adorned itself, beautified Suslendi 5 R ;,.\3'3\
Indeed | adorn (t) Mutlaka siislerim 2 - ey
To do evil, offend, damage Kothllk yapmak, zarar vermek 4 s g éw,:» - ;L&g
He did evil Kétiliik yapt 4  gor sLo
They did evil Kottiluk yaptilar 4 s guo \);ui
You did evi Ktiilik yaptiniz 4 ‘g S
Captives, prisoners Esirler JM\ s Ll
Fables, tales, stories Masallar Jezw * L
To wash down, swallow easily Yutmak 4 ﬁ P é_..wi - i‘wu\
To make flow, pour out Akitmak, ddkmek 4 e s - JLid
Ask (imp, pl) Sorun 1 JL | jj L2
ggsfti?g the cattle, send to Otlatmak 4 > ()'"”‘3 ) (\M\
They did evil Kotallk yaptilar 4 s go \j\.,;j
Armlets, bracelets Bilezikler s e Ll
Reasons, roads, relatives Sebep, yol, akraba N JJLMA
Tribes, descendants Torunlar, kabileler L . LLMY\
Tribes, descendants Torunlar, kabileler Lo Ua\.,.w\
To make it flow, complete Akitmak, tamamlamak 4 Fos é.wi - C.MA
He made it flow Akitt 4 fos ol
To hire Kiralamak, ticretle galistirmak 10 Jp-\ j:-\.wg - J?-wa\
You hired Ucretle tuttun 10 e 3y LM\
Hire (imp) him Onu iicretle tut 10 | JREY
To seek to delay, be late Geciktirmek 10 Jp-\ j:-\.wg - f-\.w,\




»

To ask for permission Izin istemek 10 03| :»\.w.’ - O3l
He asked for permission Izin istedi 10 o3l d.s\.w,\
;I:uasked for permission from Senden izin istedi 10 03l &f)‘-’)\.«.«w\
;ij asked for permission fom | ser gen izin istediler 10 o3 BPYE
To ask permission, beg pardon | izin istemek, af istemek 10 u..».a\ :,;L«.v., - wu\
To explain clearly Agiklamak, agiga ¢ikmak 10 o ;,Mg - oLl
Exchange, replace Degistirme 10 Jau JL\.M\
To wish to exchange, replace Degistirmek istemek, degistirmek | 10 Ja ZBM - JM\
Thick silk Kalin ipek E o 375
To rejoice Sevinmek 10 s LSRG - jalal)
Rejoice (imp, pl) Sevinin 10 s ey
To rush, race Yarigmak 8 G i - Gaxd)
They (dual) raced Yaritilar (ikil) 8 s P
They raced, rushed Yarigtilar, kostular 8 I %% | j;.mw\
Race (imp, pl) Yarigin 8 G | }iw»\
To take cover, hide Ortiinmek 8 e Sl -l
To make exception istisna yapmak 10 u‘" u“*‘"“" - u.:.w»\
To accept, respond, answer Kabul etmek, cevap vermek 10 NEpTs W - Ol
He responded, accepted Cevap verdi, kabul etti 10 < ubw\
They responded, accepted Cevap verdiler, kabul ettiler 10 < | j: bw\
To seek protection or refuge iltglr?]g]lf K, yakina gelmek 10 By I OIS P
He sought your protection Sana sigind 10 By : JIeE]
Respond (imp), accept Cevap ver, kabul et 10 < W\
So that | respond, accept Cevap vereyim, kabul edeyim 10 o~ W\
You responded Kabul ettiniz 10 Epes S
We responded Kabul ettik 10 NEpeS ol
Was responded, accepted Cevap verildi, kabul edildi 10 o~ g_,.o;t.wi




Respond (imp, pl), accept Cevap verin, kabul edin 10 pes | )i.ow\
To love, prefer Sevmek, tercih etmek 10 e Sz - Aaxa
They loved, preferred Sevdiler, tercih ettiler 10 —— \ jow\
To become exhausted Yorulmak 10 e | el - el
To protect Korumak 10 b |k heilng - szw\
They were entrusted Korumalari istendi 10 L | )LD;M)\‘
To earn a lawful right Hak sahibi olmak, hak etmek 10 3> W &5@\
He earned a right Hak ett 10 A jprers)
They (dual) earned a right Hak ettiler (ikil) 10 RS I, )
To overpower, overcome Hakim olmak, etkisi altina almak | 10 5 ; il = 3yl
He overpowered Hakim oldu, etkisi altina ald 10 34 wa\
Embarrassment, bashfulness Utanma 10 > ;.\.ow\
Leave them alive (imp, pl) Sag birakin 10 > | ezl
To let live, be shy, embarrassed S:gnbr:{ztmak’ utanmak, 10 = u..}w - u_‘..}w\
To bring out, take out, extract Cikarmak 10 T C M -z fw\
He took it out Onu gikardi 10 A L@:-J?w‘
To bluff, scorn, contempt Kuglmsemek, kiigUk distrmek 10 yrs f,a}w - Gasza
To seek to hide, hide Gizlenmek 10| s | AR - akal)
To seek to choose, choose Segmek 10 als | raliing - faliis
That | choose him Onu segeyim 10| _al= il
To appoint as nominee, as caliph | Yerine birakmak, halife yapmak | 10 s :,abw - g,a.l.>w,;\
?ae;isﬁpointed as nominee, as Yerine birakti, halife yapti 10 il u.l}w\
To bring gradually, induce Derece derece yaklastirmak 10 z° Ci_ )M - )
To give the child to a wet-nurse | Emzirtmek 10 &2 éow - @o 2
To steal Calmak, hirsizlik yapmak 8 By 29 J.w,g -3 J.M\
To stole Caldi, hirsizlik yapti 8 3 s 325
To spread fear, terrify Korku salmak 10 B, | Ll - Latrl)




They terrified them Onlara korku saldilar 10 . (,.i A%l )
Try to cause one to slip, fail Kaydirdi, saptirdi 10 B f) 2 - :JJM\
He made them slip Onlari kaydird 10 M (’;.éjf.w\
To mock at, ridicule Alay etmek 10 e | ARG - L)
To ask for water Su istemek 10 i AR VI
He asked for water from him Ondan su istedi 10 e Sw\
To ask for water Su istemek 10 R | Al - ALzl
He asked for water Su istedi 10 A A
To call as witness, to cite Sahit tutmak 10 g ikg.w.«.«.: - dgail
Call (imp, pl) witness Sahit tutun 10 Agd | jix.@.w\.w\
To cry for help Yardim igin bagirmak 10 e & W - ¢ and)
To make weak, to deem weak Zayflatmak, zayif gormek 10 o M - M\
They were deemed weak Zayf goruldiler 10 o | j,:.&gi.w}(
They deemed me weak Beni zayif gordiiler 10 Lo = );.MM\
To be able to Yapabilmek, guict yetmek 10 ¢ }L é.Jaw.» - iua«.w\
He was able to Yapabildi, guicl yetti 10 ¢ )ja &an\
They were able to Yapabililer 0| ¢,b | 5 azs)
| was able to Yapabildim 10 g sb :;.’Jaw\
You were able to Yapabildin 10 £ sb 2 2kt
You (pl) were able to Yapabildiniz 10 g 5b RS
To ask for food Yiyecek istemek 10 ~sb (’,,.)awg - (,.'J@.«\
They (dual) asked for food Yiyecek istediler (ikil) 10 v&iﬁ Lu.iaw\
We were able to Yapabildik 10 § 5b RS
To seek refuge, to take refuge | Siginmak 10 34 jl.,\.x.nw - J\a.M.u\
To seek help Yardim istemek 10 P il - Olakdl
To return to contentment Hognutluga dénmek istemek 10 Y Larzig - Lol
That they seek to hasten Acele istemeleri 10 pr (,.QJBM\




To seek to hasten, tobe ina

hurry Acele etmek 10 3,*‘“, - Joenil
You (pl) sought to hasten Acele istediniz 10 pr (,ibw\
Seek (imp) refuge Sigin 10 346 M\
To save or safeguard oneself | Kendini korumak, korunmak 10 2 | aparld - 2zl
He safeguarded himself Kendini korudu, korundu 10 25 W\
To be chaste, modest, virtuous | Iffetli olmak, namuslu olmak 10 - f,u.w_» - C,u.w:\
To reach superiority, dominate | Ustiin gelmek 10 sle dl.o.w_» - uJu..M\
He dominated Ustiin geldi 10 e u.lm\
To give time to live Omiir vermek 10 e exii = emad)
To gave you time to live Size 6mur verdi 10 o (,3 JM\
Ask for help (imp, pl) Yardim dileyin 10 P \ji.AM\
To cry for aid, ask for help Yardim istemek 10 P :Msp.w A
He asked him for help Ondan yardim istedi 10 Y jq\a.wv\
They got covered up Birinduler 10 P \W\
To get covered up Biirinmek, drtinmek 10 b | s - W\
Asking for forgiveness istigfar, bagislanma dileme 10 A j\.u.w:\
To ask forgiveness Bagislanma dilemek 10 A j,u.w,g - J,u.w,\
| ask for forgiveness Bagislanma dilerim 10 RS jw\
He asked for forgiveness Bagislanma diledi 10 A J.Q&AM\
Ask (imp) for forgiveness Bagislanma dile 10 RS Jw\
Did you ask for forgiveness? Bagislanma diledin mi? 10 RS ujw\
You asked for forgiveness Bagislanma diledin 10 grIc u,u.w:\
Indeed | ask for forgiveness Mutlaka bagislanma dilerim 10 e ij\
Ask (imp) him for forgiveness Ondan bagislanma dile 10 A ;J.Q&AM\
They asked for forgiveness Bagislanma dilediler 10 A | jj.&&nwd\
Ask (imp, pl) for forgiveness Bagislanma dileyin 10 RE | )jw\
Ask (imp, pl) him for forgiveness | Ondan bagislanma dileyin 10 A s j,u.wf\




Ask (imp) for forgiveness (fm) Bagislanma dile (ds) 10 RS 3 Jw\
To become thick Kalinlagmak 10 Lle jle - .Izlw\
It became thick Kalinlagti 10 Lle ‘MM\
To do without, be rich, disdain | Kerem yetergomektenezzel g0 | o dang o i)
He disdained Eﬁ:};ﬂg}l yeterli gordu, tenezzul 10 u““ u“"“"" |
l’gee:]sigor victory, ask for Zafer istemek, agilis istemek 10 o é.n.a.ﬂ.w - c_ﬂ.a.w\
Igeer}:ir?;ked for victory, for Zafer istediler, acilis istediler 10 o | j;w\
Ask (imp) them for judgment Onlara sor, fetva iste 10 s ¢-€-"-“\
I]c; ji?lé for an judgment, ask, Fetva istemek 10 u‘"’ W ) u“"""‘” |
To remove, expel, provoke Cikarmak, yerinden oynatmak 10 3L i;z.wg - ;.LAM\
Provoke (imp) Yerinden oynat 10 3L ) J,‘L«.w\
To be straight Dogru olmak, dogru gitmek 10 o s il - planl)
They became straight Dogru oldular, dogru gittiler 10 2 58 | ji um,\
To seek to advance, send before | On! gegmek, 6nden géndermek | 10 (.LS (,M - (».uw;\
To remain firm, stabilize Karar bulmak, sabitiesmek 10 8 i,a.w., - jw\
It remained firm, stabilized Karar buldu, sabitlesti 10 B3t ;.Q.AM\
To seek to divide, to draw lots | Béliismek, kura cekmek 10 b | ARl - RS
Be (imp) straight Dosdogru ol 10 o3 V|
Be (imp, dual) straight Dosdogru olun (ikil) 10 e $ w\
Be (imp, pl) straight Dosdogru olun 10 o5 | gocinls)
To submit, humble, resign Boyun egmek 10 u-S : i ESA d\.i.w«\
They submitted Boyun egdiler 10 iy ey
Arrogance Bliyiiklenme 10 Ry \JLS.W;\
To act arrogantly, to be haughty | Tekebbiir etmek, biiyiiklenmek | 10 Yy ’;o 225 - ’fo %)
E:uzztteyd arrogantly, was Tekebbilr ett, bilyiklendi 10 iy gy
Did you become arrogant Buydklendin mi 10 ,5 o° e i
You became arrogant BlyUklendin 10 S Iy e |




You (pl) became arrogant Biyliklendiniz 10 S o S
They became arrogant BiyUklendiler 10 J.S | jj..&.‘.«
;’guvxzr;’;tcoeincrease, fo want Cogalmak, gokluk istemek 10 S Sl - }&M\
lincreased Cogalttim 10 Y e, |
You increased, you went too far | Cok ettiniz, ok ugrastiniz 10 IS (.:f.i.\.«\
To profit, utilize, make use of Faydalanmak, meta edinmek 10 o Aieil - pexl)
He profited Faydaland 10 = el
You (pl) profited Faydalandiniz 10 e (.iw\
They profited Faydalandilar 10 = | gaacls)
Grasp (imp), hold fast Yapis, tut 10 Ens il
To grasp, hold fast Yapismak, tutmak 10 s :ﬂm e
He grasped, held fast Yapisti, tuttu 10 Ens sloazs)
Listen (imp) Dinle 8 oo Feols)
To listen Dinlemek 8 oo Foilny - ezl
He listened Dinledi 8 I o)
Listen (imp) Dinle 8 oo Fol)
They listened Dinlediler 8 oo sranls
Listen (imp, pl) Dinleyin 8 = | ol
They listened to him Onu dinlediler 8 Jo s )i,«.w\
To ask for news Haber sormak 10 L bl - [REA]
To draw conclusion, deduce Sonug ¢ikarmak 10 b L; R )
To copy, reproduce, record Kaydetmek 10 e é..w - C“‘“""“’\
To ask for help Yardim istemek 10 X j.@,w., - J«w\
He asked him for help Ondan yardim istedi 10 R ;W\
They asked you (pl) for help Sizden yardim istediler 10 25 < }}a_w»\
To save, take it back, retrieve Kurtarmak, geri almak 10 AL 3.0.4.«.«»«.3 - .u.M\
To seek to marry, desire to marry | Nikahlamak, evlenmek 10 C.i: SRS - =SR]




To disdain Gekinmek, tenezzil etmemek 10 GO | GasCaLg - LSl
They disdained Cekindiler, tenezzll etmediler 10 aSS | }:;SM«\
To make fun of, ridicule, mock | Alay etmek 10 i P & J_@.w., - ‘J..@_Mw\
They were mocked at Alay edildi 10 fsn i ,@.w,\
Mock (imp, pl) Alay edin 10 I | )
She led him astray Onu ayarttl 10 S o2 35 yans |
To lead astray, entice, infatuate | Ayartmak, sasirtmak 10 S A S ﬂ_wg - gﬂ_w\
It (she) came to rest Durdu, oturdu (ds) 8 S g uj,w:\
To take in full measure Tam dlgmek 10 9 LY VI JE
To kindle, desire to kindle Yakmak, tutusturmak 10 NP SEEIIEINE eI
He kindled Yakt, tutusturdy 10 A3 265
:;)0 become equal, rest, sit, turn Esit olmak, oturmak, yonelmek 8 S 5 S ).M.’ - L;}M»\
Turned (towards) Yoneldi 8 S g L5.5\ S 32l
tl-(l)c\aN :?ézblihed himself, turned Kuruldu, yéneldi 8 S s < j'w’ |
You boarded, embarked Yerlestin, kuruldun 8 S g ;,.,).w;\
You (pl) sat Yerlestiniz 8 S g (,.};,)...w\
To become easy Kolaylasmak 10 e ol = i)
It became easy Kolaylasti, kolay oldu 10 oo W\
To become certain, convinced | Emin olmak, yakin elde etmek 10 o ARl - LAl
They (she) became convinced Emin oldu, kanaat getirdi 10 o M\
i1t'hey (she) became convinced of Ona kesin kanaat getirdi 10 o Lg.uw\
To give up hope Umit kesmek 10 u;\.g SRl - el
He gave up hope Umit kesti 10 u;\g goes)
They gave up hope Umit kestiler 10 u;\.g | gluiinl)
That | prostrate Benim secde etmem 1 e .Liw\
| prostrate Secde ederim 1 Ao jb’w\
Prostrate (imp) Secde et 1 BE .X.;wi




Prostrate (imp, pl) Secde edin N | )ix.‘;wi
Prostrate (imp, fm) Secde et (ds) e L;J;wl(
Dawns, early mornings Seherler e )\.‘>w‘
A magic? Sihir mi? e |
Prophet Ishaq (Isaac), pbuh ishak (AS) G
To enrage, make angry Kizdirmak, ofkelendirmek Lo Lwi - ‘bw‘
He enraged, made angry Kizdird, 6fkelendirdi s .lbw\
To take captive Esir almak JM\ j..w\.: - JM\
To hide, to appeal in private Saklamak, gizlemek B f...v.’; - j,w‘
He hid Saklad), gizled gy o
Travel by night (imp) Geceleyin yurat S JM\
Secretly Gizli gizli gy o]
Their secrets Onlarin sirlari gy (,.i)\fw\
\é\)/(etl;[\?é;gzggdering, Israf, agirilik o L%\J.w\
Our waste, extravagance israfimiz, agiriigimiz - o u\,,,\
Israel Israil Jdh )
Let me set you (pl, fm) free Sizi (ds) serbest birakayim = :;i;-}w)(
| spoke secretly Gizledim, gizli s6yledim I &j}ij
Most rapid, swiftest En seri, en ¢abuk & éﬂ\
To excess, transgress, waste Lﬂg;ﬁ? ek, asmak, asirilk . b J.w.’; - JJM\
He went to excess Asir gitti . dﬂ\
They went to excess Asiri gittiler 2 o | j;jw\
He hid it (her) Onu sakladi gy Wéal
Their frames, joints Baglari, yapilar J.w‘ (,.ij.w\
Hide (imp, pl) Saklayin, gizleyin gy | ji,w\
They hid Sakladilar, gizlediler I | )i,w‘
They hid him Onu sakladilar g s 955l




He made him travel by night Geceleyin yurattd 4 S 6}3‘
Captives Esirler JM\ Lgfw\
To travel by night Geceleyin yuritmek 4 S S J.w.’; - L;;.w‘
To establish, found, base Kurmak, bina etmek 2 u”“"‘ &JLL’, - w:;\
Established, based Kuruldu, tesis edildi 2 u’“’“‘ umfu}(
He established, founded Kurduk, bina etti 2 u”“"‘ w:;\
They were able Giig yetirdiler 10 g sb | }}c an\
Run (imp, pl), work Kosun, caligin 1 S Vsnls)
To make one angry Kizdirmak 4 W\ Z,wji - W\
Grief Uzinti ] ezl
Grieved Uzgiin ] L)
Books Kitaplar Jrow \j\}.&(
Our journeys Seferlerimiz - G )u.M,\
To shine, spread light Parlamak, agarmak, agmak 4 Jr-v }:.%’; - J.Lw\
It shone, spread light Parladi, agardi, acti 4 - Jm\
Lowest Daha algak, en algak J.Lw L}u\
Lowest ones En algaklar Jewr TS, N
They made us angry Bizi kizdirdilar 4 w\ L}j;.w‘
My grief Vah, yazik, Gzintim w\ u_u\
Cause (imp) to fall Duisiir 4 Lin .iza.w\
To cause (imp) to fall Dlsurmek 4 i ju.mi - .Im.w\
To give water to drink Sulamak, su vermek 4 B iy - u_;.w\
We gave water to you Size su verdik 4 o (,.? \MM\
We gave you water with it Size onunla su verdik 4 = s ji.}{ L.A_u\
We gave them water Onlara su verdik 4 e (,.i\MM\
To make settle Yerlegtirmek 4 o LSS - u&\
Settle (imp) Yerles 1 u—i“ uf(.w}\‘




We settled him Onu yerlestirdik
| made settle Yerlestirdim LI
Settle (imp, pl) Yerlesin | ;&w}\‘

Settle (imp, pl) them (fm)

Onlari iskan edin, yerlestirin

islam islam %)&MY\
Your (pl) becoming Muslims Sizin islaminiz, Mislimanliginiz ("{”M"'“\
Their becoming Muslims Onlarin Islami, Mislimanhigi vy

Your (pl) weapons, arms

Silahlariniz

Their weapons, arms

Onlarin silahlari

To do in the past Gegmiste yapmak :,a.l.wi - u.l..ﬂ\
It did in the past Gegmiste yapti g,.a.l..«\
Your (pl) did in the past Gegmiste yaptiniz vim\
Enter, follow, tie (imp) Yolundan git, bindir, bagla é)i..j
Enter (imp) him, tie him Onu baglayin 3;§:Lﬂ)\‘

Follow (imp, fm), enter

Yolundan git (ds), gir

To surrender, become Muslim

Teslim olmak, Misliman olmak

Surrender (imp)

Teslim ol

That | surrender

Benim teslim olmam

T R E R R R R EE R R R R

He submitted Teslim oldu e
They (dual) submitted Teslim oldular (ikil) L
| submitted Teslim oldum saled
You (pl) submitted Teslim oldunuz (,i.@.l.«\
We submitted Teslim olduk caled
Submit (imp, pl), surrender Teslim olun \jUM\
They submitted Teslim oldular | }i..Lﬂ\
We caused to flow Akittik LJM\
Name Isim, ad )




Names isimler s %L;&i
Prophet Ishmael (pbuh) ismail (AS) Jes Bl
His names Onun isimleri go 5\;\.;.3(
Their names Onlarin isimleri goun . LM»\
To make someone hear Isittirdi oo é.«...i - CM\
| hear Isitirim oo é.w\
Hears well Glizel iitir s CM\
Hear (imp) Isit oo o)
He made them hear Onlara igittirdi = (,.é.x.M\
Hear (imp, pl) Isitin oo | sral)
Hear (imp, pl) me Beni isitin oo O gras)
To nourish, feed Beslemek Cyoe Cyomnd = UM\
His name Onun ismi goow )
Corrupted Bozulmus UM\ uw\
Worst En kotisil T yon ]
Markets Carsllar S o d\}.wY\
Example, pattern Numune, 6rnek ).w‘ :j,wi
To become black Kararmak 3 g i},.u - 3),»\
Black Siyah, kara 3 gon .;}‘L/Y\
She became black Karardi (ds) 3 go uiy\
Bracelet Bilezik gy 5555
| grieve Uziliiriim, acirm }M\ u‘“"
To be sad, to grieve Uziilmek ol u.;b - w(
Captive Esir JM\ \j_w,\
Ask (imp) Sor Jl. ez
That | ask you Benim senden sormam, istemem J\.w :JJ.M\
| ask you (pl) Sizden isterim JL BX




Ask (imp) him Ona sor JL S|
Ask (imp, pl) them Onlara sorun JL» (,.Z;L.«\
Ask (imp, pl) them (fm) iCS)PGI;rr? (ds) sorun, onlardan JL» :;; ;LM‘
| wish, wil Dilerim L A
To point to, indicate Isaret etmek By 2 sl - Al
She pointed to Isaret etti By u)u
Separately, in scattered groups | Ayri ayri, parga parga T GLek
To become strong, intensify Siddetlenmek, kuvvetienmek S Sk - fx.w;\
Intensified, became violent Siddetlendi SA% ul.w;\
He bought him Onu satin aldi S sy
They sold Sattilar S & - \)J,M\
They bought Satin aldilar S o \}J.w;\
To buy Satin almak S o L;J.M., - L;;,M\
He bought Satin ald S o L;J,M\

To flame, burn, become white

Alev almak, tutusmak, agarmak

It became white

Alev aldi, tutustu, agardi

To complain

Sikayet etmek

To contain, include

icermek, iginde bulundurmak

e T T T

Contained icerdi - izal
Desired Istedi, arzulad| g
To desire, have appetite for Lﬂﬁmgt’ arzu etmek; cani u.@.«.«.a - u.é_w;\
Jealous, niggardly Kiskang, cimri A_;w\
Stronger, more violent Daha siddetli, en siddetli ER v fu\
Very hard, difficult, stern Cok cetin, kati, sert S 2‘:\.«:‘
Strengthen, harden (imp) Kuvvetlendir, badla S .:ju}(
Your (pl) strong age Gugli ¢aginiz S v:( :Li\
His strong age Gigli cag S S0A




Yo
©
‘o

Their (dual) strong age O ikisinin guglu ¢ag! S Lads
Evil? Ser mi, kotilik mii? gy 2 Al
Insolent Kiistah J.w‘ 3.«)‘
Evil ones Kétiler, serliler Bye- 2\}%1\
Its (her) conditions Onun sartlari b e \.@.L\Jwv\
Morning Sabah S u\,ﬁ]\
To make one drink Igirmek Ego? J;JMS - uj.w\
They were made to drink icirildi o o fwi
Drink (imp, pl) icin (emir) o | 55550
Drink (imp, fm) ic (emir, ds) o u_,fw\
Expand (imp) Geniglet o CJM\
To shine Parlamak, aydinlanmak S :5 JMS - gﬂ\
It (she) shone Parladi, aydinlandi By g.,\bfw\
| associate partners Ortak kosarim s o ;J JM)\‘
That | associate partners Benim ortak kogsmam s o ; JM)\‘
To associate partners Ortak kogsmak K :‘3 JMC; iy JM\
He associated partners Ortak kostu K o 5 4
That | associate partners Benim ortak kogmam K S _‘3 fwi
You associated partners Ortak kostun 4 J JM\
You (pl) associated partners Ortak kostunuz s o (,if JM

You (pl) associated partners to
me

Bana ortak kostunuz

95
We associated partners Ortak kostuk A LS )
Make him a partner Onu ortak yap Qs s JM\
They associated partners Ortak kostular A | ;5 JM\
To act unjustly, excessively Adaletsizlik yapmak Ll .LMS - .L.M\
Their hair, wool (pl) Onlarin killari, yapagilari g \.a:)\;w\
To inform, make one realize Bildirmek, suuruna vardirmak g }M’; - sk




To become afraid Korkmak R d_a.%’; - el
You (pl) became afraid Korktunuz JET- (,iw\
They (fm) became afraid Korktular (ds) g7 u,u.w\
More difficult Daha zor, daha getin (3R f,.w\
That | make it hard Benim zorlagtirmam 345 &:A
Most unfortunate of them En azginlan alaa
More wretched, evil En saki, azgin WY\
| give thanks Sukrederim j:(.«\
Thank (imp), be thankful, be Siikret J’gw"‘

grateful

That | give thanks

Benim slkretmem

GRS

s

S

S
Give (imp, pl) thanks Siikredin S \ )jj{.«i
| complain Sikayet ederim v ;&.ﬂ\
Startled, repelled Urktu o S5
To make rejoice Sevindirmek ol C;.Mﬁ -l
To shrink, repel, be disgusted Urkmek, burkulmak, sikilmak PR i*o.«m.’ - }w\
Witnesses Sahitler Agd 3\.€.-Y\
To call witness Sahit tutmak Al iLe_.M.’; - .L@.M,\
| bear witness Ben sehadet ederim R iL@_w‘
| call witness Ben sahit tutarim Al ix@.w)\l
Bear witness Sahit ol Agd .L@.w\
| called them witness Onlari gahit tuttum Al (,.éi,k@_.ﬂ\
He called them witness Onlari gahit tuttu Al ('.jh-\.é.w\
Did they witness Sahit oldular mi? Agd JRVSS]
Call witness (imp, pl) Sahit tutun Agd | ji\.@.w\
Bear witness (imp, pl) Sahit olun gl \ ji\.@.w\
Months Aylar R, ;.é.w‘
Things, belongings, property Esya, seyler L.w ;LM\




Their belongings Onlarin egyalari LM (,.m;\.’,fu\
Your (pl) groups, parties, sects | Sizin hizipleriniz, gruplariniz Bt vﬁ:«\.ﬁ»\
Their groups, parties, sects Onlarin hizipleri, gruplar CM (,.@.o\.w;\

isabet etmek, bagina gelmek

To hit, strike, happen, befall © 52 Cry - Sl
It struck, he wanted isabet etti, basina geldi, istedi o 52 lo!
It struck Isabet etti, basina geldi O 52 W
It struck you (pl) Size isabet etti, baginiza geldi o 52 - oL
It struck him Ona isabet etti, bagina geldi P fp., Lp\
It struck them Onlara isabet etti, baglarina geldi O 52 (,.é.c s
Their fingers Onlarin parmaklari B ('..é.x.: Lp\
It struck you Sana isabet etti, bagina geldi P éJu \.{A
It struck you (pl) Size isabet etti, baginiza geldi P (..}Q Lfo(
It struck him Ona isabet etti, basina geldi P i_, Lp\
It struck her Ona (ds) isabet etti, bagina geldi P e Lfo(
It struck them Onlara isabet etti, baglarina geldi O g2 o s
Evenings Aksamlar y\ JL;Y\
lincline Meylederim Jo Sl
Dawn, morning Tan, sabah z \Mpﬁl\
You (pl) struck isabet ettirdiniz, basina getirdiniz P (..:.,p\
To become, to come to morning | Oldu, sabahlad e &w@’l - C_M,a\
It became Oldu e C“'“"
It became Oldu & A
You (pl) became Oldunuz s s
They became Oldular e | jﬁw\
Be patient (imp), endure, tolerate | Sabret Joo o
How tolerant they are Ne kadar sabirlilar oY (,.iﬁ,a\
?o(laerr):tt(ieent (imp, pl), endure, Sabredin o \)}:9 |




We struck them Onlarin basina getirdik P ey
People, fellows, companions Arkadaslar, halk, topluluk ) UW\
Igg;gsigﬂ:’ fellows, Onlarin arkadaslari > g !
ggg;srze’ release, take aWay, | oy, aldi, serbest birak JRw k) - A
Declare (imp) ilan et, beyan et g Lo &M\
That | give alms, charity Benim sadaka vermem Bl dfx@\ a:\.fp\
More correct, truer Daha dogru Sl bm\
Did you tell the truth Dogru sdyledin mi? Gl E3050
To insist Israr etti gy |
Heavy burden Agir yik f.p\ 175
Avert (imp), turn away, repel Uzaklastir, sav v s ﬁp\
Their burden Onlarin yiiki o )
They persisted Israr ettiler By \ )i,(a(
My burden Benim yiikim f,p\ S ﬁp\
To hunt Avlanmak Mol - 3lad)
Hunt (imp, pl) Avlanin \)3\,]/4:4
To be patient, endure Sabretmek ’;/ 2 - W\
Be patient (imp) Sabirli ol ,Jaﬁp\
To cry for help Yardim igin bagirmak é ,M - CM\
He chose you (fm) Seni (ds) segti :Ju,iws
He chose him Onu secti AP

To choose,prefer

Segmek, tercih etmek

Did He choose, prefer

Segcti mi, tercih mi etti

He chose, preferred

Secti, tercih etti

PR R R R RN A

| chose you Seni sectim il s
We chose Sectik W\
We chose him Onu segtik ila




To get warm

Isinmak

To develop, make, create,
choose

Yapmak, yaratmak, segmek

To correct, repair, improve

lyilestirmek, Islah etmek,
dlzeltmek

Correct (imp), improve

Islah et

He (dual) corrected

Islah etti, dizeltti

They (dual) corrected Islah ettiler, dizelttiler (ikil) =L
We corrected Islah ettik, dlzelttik, iyilestirdik Lxl.,p\

Correct (imp, pl), improve

Islah edin, duzeltin

They corrected

Islah ettiler, dizelttiler

U

e
| prepared, chose Yetistirdim, segtim ot L&J@o\
| chose you Seni sectim e M,p\
To raise, elevate, lift up Yiikseltmek dxo jxx..a’l - Ax
Smaller Daha kiigik e A
Chains, fetters Zincirler RV >La.¢'§1\
He chose you (pl) Sizi secti gy (,_}{ W\
Overlook (imp), pardon Hos gor i C_ad,a\
Overlook (imp, pl), pardon Hos goriin i | Jéw\
To choose, prefer Secmek, tercih etmek gy u"‘*“i - u";""
Root Kok ool Sl
Descendants, offsprings Sulbler, soylar, zlrriyetler . &‘)Lp\
Your descendants, offsprings Soyunuz, z(rriyetiniz . (,.}i»‘)&.p\
Correction, set in order Islah, diizeltme, iyilestirme C_Lp ébha\
Correction, set in order Islah, diizeltme, iyilestirme C‘L’ \:—')Lp\
Its correction Onun islahi C_l.,a L@;—)Lp\
Indeed | hang you (pl) Mutlaka sizi asarim o & Q{ w A

che

e

il

e

e

c-e

e

Its root

Onun kokl

T

Is your prayer?

Namazin mi?

3




Enter the fire (imp, pl) Atese girin e LA}Lp\
To burn, to put into fire Atese sokmak, yakmak u.l.,p u.l.a’; - u.l.,p\
To make deaf Sagir etmek o ;..A - o2
Deaf Sagir o :MAI\
He made them deaf Onlari sagir etti o2 (..é.i.ﬁp\
Idols, false gods Putlar 2 6\.@2(
Idols, false gods Putlar 2 HA|
Your (pl) false gods Putlariniz 2 (,_}KA\.MA
Do (imp), make Yap, insa et r2 C‘.ﬁa\
Sounds, voices Sesler IR Q\MY\
Your voices Sesleriniz IR (,_}i)\).,p\
Their voices Onlarin sesleri O g2 (,.é_,\rp\
Their wools Onlarin yiinleri O guo g 5
ts roots Onun kdkKleri Joo A
| strike isabet ettiririm, carparim P C,.Mp)\‘
Evening Aksam y\ ‘)L,p\
To illuminate, light Aydiniatmak e Lo - Elol
Lighted Aydinlatt e Lol
Lighted Aydinlatt e Silol
To lose Zayi etmek, kaybetmek r=? Feip - éL,p‘
They lost Zayi ettiler, kaybettiler r? | o Lo
To make one laugh Gildirmek S M - sl
He made one laugh Giildirdii e el
Strike (imp), beat, give example | Vur, misal ver 2 o ﬁp\
Strike (imp, pl) Vurun 2 Jv ﬁp\
Strike (imp, pl) him Ona vurun o 2 éjjfp\
strike (imp, pl) them (fm), send | (5, (ds) doviin, uzaklastirin o 2 ag >

them away

-




To compel Zorlamak 2 Sy - (ko)
He was compelled Zorda kaldi, mecbur oldu P ij\
You (pl) were compelled Zorda kaldiniz, mecbur oldunuz Py (,j) J:];p\
| compel him Onu zorlarim gy Qibp\
Double, manifold Kat kat bkx.,p\
Weaker Daha zayif :,a&p\
Mixed Karisik Elid
Your (pl) hatred Kininiz (,_}i; s
Their hatred Kinleri |

To lead one astray, leave in error

Yoldan gikarmak, saptirmak

| go astray Saparim 2!
He led one astray, left in error Yoldan ¢ikardi, saptirdi :},\p‘
More misguided, worse in error | Daha sapik i}“"
They (dual) led us astray Bizi saptirdilar (ikil) |

You (pl) led astray

Saptirdiniz

They (fm, pl) led astray

Saptirdilar (ds)

He led us astray

Bizi saptirdi

Indeed | lead them astray

Mutlaka onlari saptirirm

He led me astray Beni saptirdi !
He led him astray Onu saptird A

He led them astray

Onlari saptird

They led astray

Saptirdilar

They led us astray

Bizi saptirdilar
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Thrust, draw, enter (imp) Koy, bastir, gek (,.i.,p}\‘
| lose Zayi ederim, kaybederim é.ﬁp)\‘
To obey itaat etmek £ sb rdal - CM
He obeyed itaat etti £ sb Z\Ja\




They obeyed itaat ettiler g sb jpdai
They obeyed us Bize itaat ettiler g sb G }é |
They obeyed him Ona itaat ettiler £ sk 5 45 |
To have power to do Gucl yetmek S }L &,Ja’; - OLH

Sides, ends, tips

Taraflar, kenarlar, uglar

Its sides, ends, tips

Onun etrafi, kenarlari, uglari

Throw (imp, pl) him

Onu atin

Feeding, giving food

Doyurma, yiyecek verme

You (pl) obeyed ltaat ettiniz £ sk (,:&H
You (pl) obeyed them Onlara itaat ettiniz g sb 2 jiixja\

To feed, give food

Doyurmak, beslemek

He rose,understood

Yikseldi, anlad

To tell, explain

Anlatmak, agiklamak

He fed him Onu doyurdu acsbl
He fed them Onlari doyurdu (,.é.uda\
Feed (imp, pl) Doyurun | }i&b\
They (fm, pl) obeyed itaat ettiler (ds) g sb J‘H
Obey (imp, fm, pl) itaat edin (ds) g sb uxla\
We obeyed itaat ettik g sb ol
They (fm) obeyed you (pl) Size itaat ettiler (ds) ¢ )ja ('._}g.\:.)a\
To make someone to transgress | Azdirmak dxia @B - u.;ja\
More rebellious Daha azgin P u;;b\
| made him transgress Onu azdirdim dxia :\i.,aja\
To extinguish Sondirmek b | ji.‘z.iai - Lda\
Babies, children Bebekler, cocuklar i :jLa.iaY\
He extinguished it Onu séndiirdii b b

b

b

b

To understand, perceive, rise

Bilgi edinmek, anlamak,
yukselmek




Did he rise, look? Ulagti mi1, bakti mi? 8 CUa &Ua\
| rise, look Yukselirim, bakarim 8 C‘U‘ é.ﬁa\
You rose, understood Yiikseldin, anladin 8 b &.»-’-LL\
To be content, comforted, calm | Huzur bulmak, tatmin olmak 12 ok :,»Ja - :)\.Q.ia\
He became contended Huzur buldu, tatmin oldu 12 ek :)\.Ja\
You (pl) became contended Huzur buldunuz, tatmin oldunuz | 12 u,«.la (,:...:\.Q.H
They became content Huzur buldular, tatmin oldular 12 ek | ;\.Ja\
Destroy (imp), deface, obliterate | Sil stpdr, yok et 1 UMJ; umla\
| hope Umit ederim 1 b é&b\
Cleaner Daha temiz g j..é.ia\
Clean (imp, pl) yourselves well Tam temizlenin 5 J.é.b | );;L\
In stages Tavirdan tavira, halden hale Jsb U}H
Irc:] :ﬁcribe evil omen, get bad Ugursuz saymak 5 b j.‘jm ] J:L\
\c/)Vn?evr:ere made to have bad Ugursuzluga ugradik 5 b G5
Obey (imp, pl) itaat edin 4 ¢ sb | ji..b\
Obey (imp, pl) me Bana itaat edin 4 ¢ sb O ji..b\
To give victory Zafer vermek 4 J.ng j.a.)a’; - J,a.ia\
He gave you victory Size zafer verdi 4 ab (,3 J_a_b\
To become dark Kararmak 4 ('..Ua (’,.Uz’i - ('..Ua\
It became dark Karardi 4 I ('..Ua\
Darker, more cruel Daha zalim, daha karanlik (,.Ua ;.LH
I think, believe Zannederim, inanirim 1 u‘b ija\
| think you Seni zannederim 1 b Jﬁa\
| think him Onu zannederim 1 b 2L
To show, reveal to make appear | A¢gmak, agiklamak, gostermek 4 J_@.Ia j..@.)é - ,@.b\
He showed it Onu gdsterdi 4 g é;g_Li
To return, to give back Geri vermek, iade etmek 4 dass - Sl

%




To give shelter Sigindirmak 346 Jox - 3
To help Yardim etmek O 58 L - Ol
Helped him Ona yardim etti O s S
| worship Taparim, kulluk ederim e 3.‘;9\
That | worship Benim tapmam, kulluk etmem e .x.’;_c\
Worship (imp) Tap, ibadet et, kulluk yap e ,\.‘&)\‘
Worship (imp) me Bana tap, kulluk yap e u"'*i"}(
Worship (imp) him Ona tap, kulluk yap e é.x.’;_c}\‘
Worship (imp, pl) Tapin, kulluk yapin e \)i\.’fc)\‘
Worship (imp, pl) me Bana ibadet edin, kulluk yapin e u.:jfxi_c}\‘
Worship (imp, pl) him Ona ibadet edin, kulluk yapin L éjfxiﬁ
To draw a lesson Ibret almak Jovs fay - el
Draw (imp, pl) a lesson ibret alin o \)}.&\
To prepare Hazirlamak e iu.’; - Jeed
To count Saymak sde i..;u - l.c\
She prepared Hazirladi - u.&.&\
We prepared Hazirladik s Goied
Attack (imp, pl) Saldirin 9l \)i(:}—)
They transgressed, attacked Haddi astilar, saldirdilar 9de \)M\
To transgress, attack Haddi agmak, saldirmak 9de Cdany - L;.‘Qc\
He transgressed, attacked Haddi asti, saldirdi 9de L;uu:\
We transgressed Haddi agtik 9de S aze)
To make excuses, apologize Sgg;?ririrek’ mazeret ke (s - jdeel
He seized you Seni garpti 9,5 .‘.HJ.,&\
To confess ltiraf etmek e G zay - Oooe
We confessed itiraf ettik e ]
They confessed Itiraf ettiler e \ j;f.c\




[ )

To seize, possess Carpmak 9,5 S ,a., - ,:.c)
| keep myself away Uzak dururum J* J r—"\
To separate oneself, keep away gﬁ:;:t(mek ayrimak, uzak J 5 :j J.uu - J,&\
| separated myself Terk ettim, uzak durdum J C,J,&\
;grt:] (tpﬁ]li ;eparated yourselves Onlart terk ettiniz U V‘; )13,«-9\
| separate myself from you Sizi terk ederim J 5 (,.}ﬁ I&\
He left them Onlari terk etti J (,.éjf.c\
IE::/E (imp, pl) yourselves away, |,y durun, terk edin \ }3 r-°\
They left you Sizi terk ettiler, biraktilar (,.}{ ;I&\
Leave (imp, pl) me Beni terk edin, birakin u}jf.c\
To grab, hold fast Yapismak, tutmak ping - 2
They grabbed Sarildilar, yapistilar | }i@:—\
Grab (imp, pl) Sarilin, yapisin \}La&\
Drag (imp, pl) him Onu stiriikleyin s };o)
To make umrah, visit Kaaba Umre yapmak }w - J,Mc—\
He made umrah, visited Kaaba | Umre yapti J.o.&\
To make it known, make it found | Bildirmek, buldurmak }.xj - J.;—\
We made (it) known Haberdar ettik bfp\
Tree trunks Katukler jb&\

To please, appeal

Hosa gitmek, cezbetmek

T s bbb s s

It pleased, appealed Hosa gitti, cezbetti ;,.?&i
She pleased you (pl) Sizin hosunuza itti (ds) (,.}Q...xo\
It (he) pleased you Senin hosuna gitti :J.oa—\
It (he) pleased you (pl) Sizin hosunuza gitt s
To frustrate, escape Aciz birakmak, kagmak }u.’; - Jp&\
Did | become frustrated? Aciz mi oldum? :)Jxr—\
To hasten, cause to hasten Acele ettirmek :}9;*3 - pr\




Did you hasten? Acele mi ettiniz? Joms (,.};pr\
He made you hasten Seni acele ettirdi pr é).lz_:«\
Stranger, foreign Yabanci R &.«;&\
Stranger, foreign Yabanci R \:.0;9‘
Strangers, foreigners Yabancilar o= MY\
It was prepared Hazirland| Sde :\.9)\‘
To prepare Hazirlamak Sde i.xj - fx.o\
He prepared Hazirladi Sde fx.o\
Enemies Diismanlar 9ds ¢\l
Your (pl) enemies Sizin diismanlariniz 9l (ij{;\:x}«\
It was prepared Hazirland! Sde u39§
Be just (imp, pl), fair Adil olun Jae \Jj.}fc\
They prepared Hazirlik yaptilar Sde | jfx.o\
Prepare (imp, pl) Hazirlik yapin Sde \)i.gi
Indeed | torment him Mutlaka ona azap ederim e L:Lo)\‘
| torment him Ona azap ederim e i_’;jx_o}\‘
| torment them Onlara azap ederim e (,.é_i:w)\‘
Bedouins, Arabs Iving in desert | Bedeviler, ¢dlde yasayan Araplar e ;;)\;}:Y\
Desertion, turning away Yiiz gevirme SPS Lp\}p\
Their desertion, turning away Onlarin yiiz gevirmesi SPSE (,.é,fa\,o\
Purgatory, Araf Heights Araf e u\}pY\
Lame Topal zF C;}:EI\
To desert, leave, turn away YUz gevirmek, vazgegmek PSS P f.’; - u,pj.c«\
Desert (imp), leave, turn away YUz gevir, vazgeg PSE P J_o\
He deserted, left, tuned away | Yiiz gevirdi, vazgegti P u,pj.c«\
You (pl) turned away Yiiz cevirdiniz P (,:..,p =
Desert (imp, pl), leave, turn away | YUz gevirin, vazgegin PSE | j.fp J_o\




They turned away Yuz gevirdiler, vazgectiler PSS | g2 )
To give honor, make honorable | Seref vermek, aziz kilmak 3 i.xj - ;.r—\
More honorable, more powerful | Daha serefli, daha guglu 3 i,c\
More honorable, more powerful | Daha serefli, daha guglu 3 03.9\
Whirlwind Kasirga Las
| press wine Sikarim (sarap) }49\
[ rebel isyan ederim, karsi gelirim u.,a.:—\
They are given Onlara verilir | }L:j
To give Vermek B - u.jaf«\
He gave Verdi 6}4:—\
We gave you Sana verdik :SL.JQ:—\
| admonish you, give you Sana &iiit veririm &L;‘

counsel

[ admonish you (pl), give you
counsel

Size 6gut veririm

To glorify, exalt, extol, dignify

Ylceltmek, biyitmek

Greater, greatest

Daha blyik, en biyuk

Forgive (imp) us Bizi affet Ce Zasl
Forgive (imp) Affet :,a.s‘—}(
Forgive (imp, pl) Affedin | pis|
Your heels Okgeleriniz (,_}(.) el
Our heels Okgelerimiz L sl
To punish, retaliate Cezalandirmak, karsilik vermek i - w\
He punished them Onlari cezalandird (,.é_a_u—\
Mountains, signs Daglar, alametler (W\

That | know Benim bilmem (;.Lo\
| know Ben bilirim A;\
Know (imp) B v

He who knows better, knows
best

Daha iyi bilen, en iyi bilen
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Know (imp, pl)

Bilin

To declare, announce, make
public

ilan etmek, aciga vurmak

| declared

ilan ettim, agikca sdyledim

You declared

Agida vurdunuz

Superior ones

Ustiin olanlar (gg)

Higher, highest

Daha yuce, yuksek

Deeds, works, activities

isler, ameller, faaliyetler

Deeds, works, activities

isler, ameller, faaliyetler

Your deeds, works isleriniz = Ll
Our deeds, works islerimiz s

Their deeds, works

Onlarin isleri, amelleri

Your (pl) paternal uncles

Amcalariniz

That | do, perform

Benim yapmam

Do (imp), perform

Yap, isle

| do, perform

Yaparim, iglerim

Do (imp, pl), perform Yapin, isleyin | ,’L,;\
He made blind Kor etti e
He made blind Kor etti P
Blind Kor, ama g
Grapes, grapevines Uziimler, tiziim baglari u\.&\
Grapes, grapevines Uziimler, iiziim baglari Gl
Necks, Boyunlar dL.c—Y\
Their necks Onlarin boyunlari (,.@_e\.&\
To put someone into hardship Sikintiya sokmak, zorlamak - wﬁ\

It put you into hardship

Sizi sikintiya soktu

In his presence?

Onun katinda m1?

| make covenant

And veririm, ahit veririm
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That | make covenant Benim ahit/and vermem s Az
| take refuge Siginirm Ss8 3;:—\
| make it (her) defective Onu kusurlu, ayiph yaparim s L€-~°‘
They are returned lade edilirler 55 | )l&)\‘
| make her to take refuge Onu sigindirirm 348 \.mjx.n.c}\‘
Eyes Gozler o ui.c\
Your (pl) eyes Gozleriniz S : < . £
Our eyes Gozlerimiz o L,i.c\
Their eyes Onlarin (er) gozleri o . ’fi ”

Their (fm) eyes Onlarin (ds) gozleri o . ’f’: el
Help (imp, pl) me Bana yardim edin J e u.,ji.n.c\
To backbite kG(;xE:’:n eatrknek, arkasindan i &L«., ) UL&\
He took a handful Avugladi e Ci2)
To wash oneself Yikanmak s :}M - J.M:—\
Leave (imp, pl), go Ayrilin, gidin PRv \)3,})\‘
To drown Suda bogmak S 29 J.’u - djr—\
We drowned (them) Bogduk 32 ]
We drowned him Onu bogduk 3 2 qE
We drowned them Onlari bogduk S (,iu,p\
They were drowned Boguldular S8 | j; J.;:)\‘
To arouse Kiskirtmak, salmak 9,5 S J,., - L;;oi
He aroused Saldi, kiskirtti 9,5 L;Jr—\
We aroused Saldik 98 LS J.c«\
Wash (imp, pl), wash yourselves | Yikanin, yikayin s | ;LM:—\
To cover Ortmek, sarmak guNC wai - u..‘mp\
It was covered Kaplandi, rtildi guws ey
We covered them Onlari kapattik, orttlik P 2 L.M;—\




Lower (imp) Algalt, indir RRE s
To make dark, darken Karartmak T CUSE uﬂ.ia:—\
He darkened Karartti s u...jaf«\
Forgive us Bizi bagsla s HR Y
Forgive (imp), pardon Bagisla A J,a.s‘—\
To make someone neglectful Gaflete dugtirmek J.a.c— :}.a.x.’; - J.a.f«\
We made neglectful Gafil biraktik, alikoyduk J,u« s
Fetters, shackles, yokes Kelepceler, halkalar, bukagilar le J')A:—Y\
Fetters, shackles, yokes Kelepgeler, halkalar, bukagilar J.L:— Y)’\.o\
Indeed | will be victorious Mutlaka galip gelirim, yenerim e :,.A.L:—\
Be thick (imp), hard, harsh Kalin ol, sert ol Lle o] 2f
Tp clqse eyes on something, GOzUnl yummak, tenezzill L P R i
disdain etmemek Sand AR T A
It availed, saved Kurtard, fayda verdi S oF G2
He made them rich Onlari zengin kildi £E ("JAL;\
(She) availed (fm) Fayda verdi (ds) £ ;,.&\
To make rich, avail, save Zenginlestirmek, fayda vermek £E u.ﬂai - u.ﬂ.:—\
It availed, saved Kurtardi, fayda verdi £E u“‘"
| avail, save Fayda veririm, savarim & u“°§
Rich ones Zenginler £E ;\Mc—\
To cause someone to go astray | Azdirmak S 55 S )33 - L;;ﬂ
You have sent me astray Beni azdirdin S 58 u.u.’jf—\
We made go astray Azdirdik S 58 L,}:—\
We made you (pl) go astray Sizi azdirdik S 58 (,3 L.,jp\
We made them go astray Onlari azdirdik S 55 ("g\*’f’\
Indeed | make them go astray Mutlaka onlari azdirirm S 55 ('.é_:a }:j
Different than? Bagka mi? 5 J.&\
Ugh, fie (word of contempt) Of il )




He gave as spoil of war Ganimet (fey) verdi Ls 2
Did you take? Edindiniz mi? sl EREIH
Did he choose you? Sizi segti mi? PY-ov v:( Wb\
To pour, proceed, return Akmak, akin etmek, donmek R Ay - u,a\.e\
It poured, proceeded, returned Akti, akin etti, dondu DR u,a\s\
To regain consciousness, awake | Ayilmak, kendine gelmek S i,.,a.i - u\.e\
He regained consciousness Ayildi, kendine geldi 3 58 a\s\
Horizons Ufuklar 03\ d\.ﬂ]\
He who fabricates libel a lot Gok yalanci, iftiracl :Ja\ 5\.;\
Did he become sure? Emin mi oldu? UA\ u,a\s\
Did you (pl) become sure? Emin mi oldunuz? UA\ (.i.,a\s\
Did they become sure? Emin mi oldular? u*‘\ | }i»\.e\
2 Eger? oL
Shall | inform you (pl)? Size haber vereyim mi? \.,., (,:(jj_,}b\
You? Sen mi? bl
You (pl)? Siz mi? s bl
Vain, unirue? Batil m? ey LU
Our torment? Azabimizi mi? ds L\.,\.x&.e\
Favors? Nimeti mi? 5 w\
Do you (pl) come? Gelir misiniz? u_"j ujju\
Do you (pl) take? Onu edinir misiniz? Jsd 2_,)3,;3\
Open (imp) Ac s C_J‘
She paid as ransom Feda etti, fidye verdi (S u.u\
They paid ransom, sacrificed Feda ettiler, fidye verdiler (S \)M\
He paid ransom, sacrificed Feda etti, fidye verdi (S L;.u\
Libel, fabrication, slander Iftira, uydurma S B Z\f.e\
He fabricated it, invented it Onu uydurdu S b Q\fs\




;;)c; fabricate, invent, slander, iftra etmek uydurmak oy < Jw .y ;~9 |
ge 7

Did he fabricate, invent? Uydurdu mu? S 2 Lgfs\
He fabricated, invented Uydurdu S b Lgfs\
| fabricated it, forged it Onu ben uydurdum S B i.i.,ﬂ\
We fabricated, forged Biz uydurduk S5 L,J.As\
Do you hope? Umit eder misiniz? b O M\
Do you worship ﬁ?gmﬁz??der misiniz, tapar s u)jﬁ.’w\
Do you doubt him? Ondan suphe mi edersiniz? S L }j\.«is\
Spi)\i/ricsir:np) us legal decree, Bize fetva ver, ¢ozim bildir u‘" u\
Do you destroy us? Bizi helak eder misin? Ella L:<.L@_i.e\
Do you (pl) believe? inanir misiniz? u*“ u)i»ji.e\
Give (imp, pl) me legal decree Bana fetva verin = = jis\
Iﬁi%\/e legal opinion, decree, Fetva vermek, hikum vermek u‘"’ u‘“"j - u‘“"
Did he assume? Sandi mi? > M\
Did you (pl) assume? Sandiniz mi? > ('..:\..M}d\
The decree? Hiikmii m{i? S (,S.ia\
Did you see? Gordiin mir? «l, i
Did you (pl) see? GOrduniz mu? gi 3 (.L;Js\
To pour down, empty Dokmek, yagdirmak, bosaltmak & Bt é J.a.i - tf‘
That | pour down Bosaltayim, dokeyim & Bt t J.e)\‘
Pour down (imp) Bosalt, dok, yagdir ﬁ Bt Z J.e\
Separate (imp) Ayir S8 d J,e)\‘
Magic? Sihir mi? e e
Make (imp, pl) room Genisleyin Zod | }ﬁw\
To spoil, corrupt ifsad etmek, bozmak e i\m.aj |
They spoilt it Onu ifsad ettiler, bozdular Ld la }fxme\
More elogquent Daha fasih, glizel konugan C“” &_49\




You (pl) went into Yayildiniz, daldiniz R (,.«,49\
To go into each other Kaynasmak, katilmak, gegmek R wmj - d,,‘ae\
Made sexual intercourse Cinsi temas yapti gL u..,ze\
Did it become long (prolonged)? | Uzadi mi? J )L J U@\
Did you disobey? Isyan mi ettin? R R
Do (imp) Yap b J,«.e\
Do (imp, pl) Yapin b ‘jj‘”‘
Did We get tired? Yorulduk mu? s L)
Other than? Bagka mi? 5 "’f:i
Horizon Ufuk a8l ‘5;}31\
To turn, forge, fabricate, Cevirmek, uydurmak, iftira etmek é).e\ 3)9\., - d}\
He was turned away Cevrildi & s d)&)\‘
Libel, lie Yalan, uydurma, iftra gy gy
Libel, lie Yalan, uydurma, iftira 2ol 5
Always? Her ne zaman mi? L«Ks\
Their (pl) libel Onlarin iftirasi oY (,.@_ia\

5

To set, disappear

Batmak, kaybolmak

It set, disappeared

Batti, kayboldu

Is it not?

Degil mi?

It (she) set, disappeared

Batti, kayboldu (ds)

To succeed, be saved

Bagarmak, kurtulmak

He succeed, was saved

Basardi, kurtuldu

Did it not? Olmadi mi?, -medi mi, -madi mi?

Those which set, disappear Batanlar Js\ g ;3?\
What? Ne? s
Who? Kim? sl
From? -den mi? u*“"




Branches Dallar o 9\.&\
Do we make? Kilar miyiz? J= :}»w\
Do we take away? Geri gekelim mi? & 2 g ,,M\
Are they? Onlar mi? (,.é_a\
In groups, crowds, multitudes Bollk bolik z $ \:—\js\
Your (pl) mouths Agizlariniz 0 4 (,.}im\j.e\
Their mouths Onlarin agizlari 2 45 H.A\js\
That | succeed Benim bagarmam B 5 j;\
| entrust, commit Ismarlarim, birakirm P :j,a;.e)\‘
Is there in it? icinde mi, var mi? u‘"
Beasts, bosoms, hearts Sineler, kalpler ié o.u\
Their breasts, hearts Onlarin sineleri, kalpleri NE . ’,\..e\
Pour (imp, pl), hasten Akin edin g \;@3\
To perform, to make stand :aalzmlzkkllmak, ayaga o5 (’,_..a_’; - f\ég
He performed, made stand Yapti, kildi, ayaga kaldirdi o 58 5\.9\
Performance Kilma, kilinma 2 5 (\3\
Your settlement Ikametiniz, oturmaniz 2 5 < 2 \3\
He lifted it up Onu kaldird, dizeltti o H
They performed, held upright Kildilar, dogru tuttular 2 58 | )i ]
Words, sayings Sozler, laflar Js b )@/‘Y\
To bury, putin a tomb GOmmek, kabre koymak j.,.p.i - J...e\

He buried him

Onu gémdi, kabre koydu

To approach, turn towards

Yaklagsmak, yonelmek

Turn (imp) towards

Yaénel, ylzini don

He approached, turned towards

Yaklasti, yoneldi

She turned towards

Yaklasti, yoneldi (ds)

- o~

We turned towards

Yoneldik

I S




They tumed towards Yoneldiler 8 o381
To take fire/light Ates almak b :‘Jm.a_, - UMA\
Its time was appointed Vakti belirlendi Gy w)\‘

To fight, kill each other

Savagmak, birbirini 6ldirmek

He fought, killed each other

Savasti, birbirini 6ldGrdU

They fought, killed each other

Savastilar, birbirini 6ldurduler

To attempt, make an attempt Atilmak, agsmak, kendini atmak (’pwu - ('.?u}‘
He made an attempt Atildi |
Follow him Ona uy JRE 0 3
To follow, imitate, copy Uymak, taklit etmek FEt Lguu_, - L;Lw\
To come near, approach Yaklagmak <P < f.e; - uj.a\
Come (imp) near Yaklas g - ﬂ\
It approached Yaklagti o8 uj.a\
It (she) approached Yaklasti g Ky "i§
To commit a sin, earn Glnah islemek, kazanmak g s f.a.; - J,.e\
You (pl) earned them Onlari kazandiniz R a jiisfe\
That | kil Oldiireyim s L3
Did you kill? Oldirdiin mir? s - 155
| kil you Seni 8ldriirtim s S
Indeed | kill you Mutlaka seni oldGrarum J,.e J:.Lie\
Kil (imp, pl) Oldiiriin s | 151
Kill (imp, pl) him Onu 6ldaran J.a Q;Li;(
Kill (imp, pl) them Onlari oldurin J,.e (,.ij.t.a)\‘
Feet Ayaklar ol (\u\ﬂ!\
Your (pl) feet Ayaklariniz a3 (,.}{»\.Le\
Our feet Ayaklarimiz p s Ll 6
Former ones, ancient ones Eskiler a3 3 ji.uY\




Put (imp, fm) him, throw him Onu koy, birak, at =Rt b 3|
To confirm, affirm Ikrar etmek, kabul etmek B3t i,ai - 3
Read (imp, pl) Okuyun i 8 | jé}gﬁ
To make one read Okutmak i e :5 J.a.j - \J.e\
Read (imp) Oku i 3 \J.e\
Closer Daha yakin g Q)’ii
Closest of them Onlarin en yakinlari g ("é" 5
Close relative Yakin akrabalar <P 3 jiﬁ\
Close relative Yakin akrabalar g uﬁ; J.e\
You confirmed Kabul ettiniz, ikrar ettiniz B3t (.i))\
We confirmed Kabul ettik, ikrar ettik a0 L’)J.b\
To lend, advance a loan Odiing vermek, borg vermek PP P J,a.j - e J.e\
You (pl) lent Borg verdiniz PSP (’.;p\
They lent Borg verdiler B | ),fp,e\
Lend (imp, pl) Borg verin B \}:oj&‘
Read (imp, pl) Okuyun i 3 | jj\
Is it close? Yakin mi? g :,.,J_e\
To be just, act justly, deal fairly | Adil olmak L3 jzwzi - Ja.ms\
More just, fairer Adil, daha adi Lo Lo
Be (imp, pl) just, fair Adaletli olun L.s \)L...a\
To swear by, to take an oath Yemin etmek (.Ms ;..M.Q.l: - (.M.e\
| swear Yemin ederim, kasem ederim nd (’,M.e}\‘
You (pl) swore Yemin ettiniz B (,.’;w...e\
They swore Yemin ettiler 3 | jime\
To shiver, tremble Urpermek, titremek b }Ma.; - M\
Be moderate (imp) Olgili ol A2b w\
To give up, cease Birakmak, son vermek ot }mi - f,a_e\




Tell (imp), relate Anlat b s
Remotest, furthest Uzak, en uzak g2 waﬂ]\
Decree (imp), do Hiikiim ver, yap o2 u”\
Decree (imp, pl), decide HikmiinGizii uygulayin =t | j,fa)\‘
Sides, zones, regions, limits Uclar, bucaklar, sinirlar JJa.a )Uae\
Its boundaries, limits Onun sinirlari Jasy \.AJU@\
Indeed | cut Mutlaka keserim s : u 5
Cut (imp, pl) Kesin (emir) s | j;,b\
Indeed | sit Mutlaka otururum BPY :)Jé.e\
Sit (imp, pl) Oturun b biiﬁ
Its (their) locks Onun (onlarin) kilitleri J.u L@jw\
Less Daha az M ‘13
That | say Benim demem Js J;\
Pens Kalemler ;3&3\
Their pens Onlarin kalemleri — )&.e\
They lessened Azalttilar ;:l.e\

To withhold, stop

Tutmak, durmak

Withhold (imp, fm)

Tut

B R e e ke e (e M e SR L= S 8

Establish, set, make stand Kil, dosdogru yap, ayaga kaldir o
You established Kildin |
You (pl) established Kildiniz |
Establish (imp, pl, fm) Kilin (ds) u*“"
Be obedient (imp, fm) Gonulden baglan 619)\‘
To give in abundance Bol vermek u.ﬂ.a_’; - u"‘"
He gave in abundance Bol verdi uﬁe\
Their foods Onlarin gidalari < g8 L@.:\js\
| say Derim, sdylerim Js J j;\




That | say Benim demem J J 8!
More correct, more upright Daha dogru, en dogru 2 58 %js\
Establish (imp, pl) Dosdogru kilin, ayaga kaldirin U.S \}i.,.e\
| become Olurum .QJ\
Great ones, leaders BlyUkler, ileri gelenler J., ty
| will almost do it Neredeyse yapacagim Nty
Devourers, eaters Cok yiyenler 3 jj Lwﬂ
Did it become? Oldu mu? o&T
To glorify, praise YUceltmek j,.(.’; - J,S\

Greater, greatest

Daha buyik, en biylk

They (fm) glorified him Onu buyuk gordiler i_sj.;f\
To take by measure Olgerek almak JLS., -J LS\
They took by measure Olgtiller \ ; LS\
Wite (imp) Yaz (emir) ety
Wite (imp)us Bizi yaz ey
Write (imp, pl) it (him) Onu yazin s }iif i
l’_o have something written, Yazdirmak CMS., ) ;MS\
ictate
He had them written Onlar yazdirdi L@_H.S\
To earn, gain Iktisap etmek, kazanmak C;.M.SJ - LS

He earned, gained

iktisap etti, kazand|

She earned, gained

iktisap etti, kazandi (ds)

They (fm, pl) earned, gained

iktisap ettiler, kazandilar (ds)

They earned, gained

iktisap ettiler, kazandilar

To increase, become more

Cogalmak, gogaltmak

Much, many, more, most

Cok, daha gok, en gok

You lengthened, increased

Gogalttin, ok ettin, ileri gittin

Most of you (pl)

Gogunuz
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Most of them

Onlarin gogu

They lengthened, increased

Cogalttilar, ileri gittiler

To hold, not to give Tutmak, vermemek gAf L;.&.’; - ASY
He held, did not give Tuttu, vermedi TELY 6:& i
Did you (pl) deny? Yalanladiniz mi? ERLY (,.i.,.xf\

Honor, glory, treat

ikram, comertlik, yiicelik

Compulsion, forcing

Zorlama

Their (fm, pl) compulsion

Onlarin (ds) zorlanmasi

To honor, glorify, give blessing

ikram etmek, sereflendirmek

Most honorable

En comert, en kerim, en serefli

Your (pl) most honorable one

En serefliniz

He honored me, gave me
blessing

Bana ikram etti

He honored him, gave him
blessing

Ona ikram etti

Honor (imp, fm), give blessing

Deger ver, ikram et (ds)

To compel, force Zorlamak o S o J,(j -5 S
He was compelled Zorlandi o S 6 ; i
You compelled us Bizi zorladin oS \Majf\
Clothe (imp, pl) them Onlari giydirin (,.iff.{)\‘
Remove, get rid of Ag, kaldir, gider u.wf )
Your infidels? Sizin kafirleriniz mi? (,_}? j\.z_}f\
That | disbelieve Benim inkar etmem J:;S\

Reject (imp), disbelieve

inkar et, inanma

| disbelieve, reject, show
ingratitude

Nankorlik ederim, inkar ederim

Did you disbelieve?

inkar mi ettin?

Did you (pl) disbelieve?

inkar mi ettiniz?

Indeed | cover, forgive, wipe out

Mutlaka orterim

How disbelieving

Ne kadar inkarci

Wk ks




Reject (imp, pl), disbelieve

inkar edin

To entrust, ward, leave

Kefil etmek, birakmak

Leave it (her) to me

Onu bana birak

17w 6 R |

To eat Yemek :}%b - J§ |
He ate Yedi Jf |
Fruits, food Yemis ﬁ)\‘
They (dual) ate Yediler (ikil ity Ny
Eating Yeme, yiyis & j S
| speak, talk Konusurum (,JS (ijS i
That | speak, talk Benim konugmam (,.lf (.jt_f i (:15 i
Its (his) fruits, crops Onun yemigleri Jf j i_}l_}f i
It ate him Onu yed s s
Its (her) fruits, crops Onun yemigleri Jf j \{i}f\

Their eating Onlarin yemesi Js i (,.@.L{ |
They ate Yediler Js i | )jS i
Those who eat Yiyenler & | 3 ;L? \
Those who eat Yiyenler Js i gL |

Sheaths, clusters Tomurcuklar, kabuklar, salkimlar r\,;f{}?\
Its sheaths, clusters Onun salkimlari L@.ALS\
To perfect, complete Tamamlamak, mikemmel kilmak ’ > : 5 - J‘S |
| perfected Mikemmel kildim :;.LS |
Blind by birth Dogustan kor sy

To conceal, keep secret, hide

Saklamak, gizlemek

That | become

Olurum, benim olmam

Shelters, covers

Barinaklar, ortiler

Shelters, covers

Ortiiler

You concealed, hid

Sakladiniz, iginizde tuttunuz
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Cups, goblets

Kadehler, bardaklar

)
That | become Benim olmam O }5 O
Indeed | become Mutlaka olurum O i ;§ i
| plot, plan Diizen kurarim Ny i\.S\
Indeed | plot Mutlaka diizen kurarim LS :).LS i
E:g;:z’ relatives, followers, Aile, akrabalar, insanlar, immet J j J\
Be aware (imp, pl) Dikkat edin Y\
But, except, other than -den bagka, harig w\)\
To stop Geri durmak jJ\ jj N
For not Olmamasi igin Y o\ = WY\
If not Olmazsa Ny = w\)\
Except Allah Allah'tan baska o J1Y
Kinship, relation Akrabalik Jﬁ\ Ef\
Gifts, bounties, benefits Nimetler jj\ ;Y;
Islam, safety, peace, surrender | islam, emniyet, baris, teslimiyet (,.Lw é;&,ﬁ\
Thousands Binlerce il QY\
As born from his mother Ummi, anasindan dogdugu gibi (,,J &jﬁ
Now? Simdi mi? o M
To soften Yumusatmak o oy - oI
Understanding, reason, essence | Anlayis, akil, 6z ) u\.JY\
To lessen Azaltmak Ji A6 - &
To tangle, entangle, roll up Dolagmak i) &M.L., - &.J\
To look back Arkaya bakmak <) C,.a.Ju - v.u\
It tangled, entangled Dolasti i) g_,_:.,\.“
They (dual) met Karsilagtilar (ikil) i L.Q.J\ L.LJ\
To pick up, lift, gather Almak, kaldirmak, toplamak L Jm.JU - ‘E_a.J\
He picked it (him) up Onu aldi Lil 11%5\




He swallowed it (him)

Onu yuttu

To meet, to come together

Karsilagmak, bulusmak,

&

birlesmek u"d
They met Bir biriyle karsilasti i U_LJ‘
You (pl) met Karsilastiniz & (,i.a.d\
To search Aramak s g - \
Search (imp, pl) Arayin s |t

We diminished them Onlari eksilttik eJ (,.ZL.J\
Which, who (fm or plural) Ki o (ds), ki onlar (akilsiz gogul) u“j‘
Paradise Cennet :\foJ\
Wrongdoing, deviation from right | Haktan sapma >L>J\
Lmnfrlt(a)ezlt?r?glly pleadingly, Israrla isteyerek, yiizsiizlikle bbd\
To deviate, distort Sapmak, bozmak 3.>J.’§ - J.>J\

To join, annex

Kavusturmak, birlestirmek,
katmak

9% LS

Truth Hak, gercek Gl
You (pl) joined Kattiniz (,ipd\
We joined Kattik L.a.>J\
Join (imp) me Beni kat wvd‘
Most rigid, most violent En sert >\ fU\
Are two males? iki erkek mi? S5 u.,;:d\
That who, that which Ki o (er) A
Those two O ikisi o i
Those who, those which Ki onlar (er) u—"\j‘
Those who (dual) Ki onlar ikil ol
To your lord? Rabbine mi? — gy JJ\

Yapistirmak, birlestirmek,

To bind, tie baglamak (,Jj (;Lj - (a)\
We bound him Ona bagladik 3 |
He bound them Onlart baglad o5 e




Are you not? Degil misin? w.J\
Am | not? Degjil miyim? Lo
Languages, tongues Diller, lisanlar A.WJ\
Your languages Dilleriniz ;:C.WJ\
Their languages Onlarin dilleri (,.é_m.«.i\

Curse (imp) them

Onlara lanet et

Babble (imp, pl), make noise

Bos seyler konusun, gurilti edin

To bring together, bind, unite

Birlestirmek, yaklastirmak

e

o)

)

)

)

o

5%

il
He made friendship, joined Yakinlastirdi, birlestirdi, baglad J\ J\
Thousand Bin (say!) il u-S\
Thousand Bin (say!) il il
gr?cr)]t?]i’rWhiCh goes into one Birbirine dolagmis, sarmas dolas ) uws
You brought together Birlestirdin u.S\ ;,.aj\
They found Buldular 4 1520
To find Bulmak 44 A - Al
They (dual) found Buldular (ikil) j,d L_a.S\
Two thousand iki bin il w.a.S\
We found Bulduk il WK
Throw (imp), cast At, birak 3 o—“
Nicknames, call names Lakaplar 4l g_)\.a.“
He threw it (him) Onu atti A SG
He threw it (her) Onu (ds) attl A KA
She (it) threw Atti (ds) A |
Throw (imp) it (him) Onu at i u.S\
Throw (imp) it (her) Onu (ds) at i \.@.U\
They were thrown Atildilar & | }QJ)\‘
Throw (imp, pl) Atin i \}2.58




They threw Attilar & \}d\
Throw (imp, pl) it (him) Onu atin A 3;5.5\
To throw, cast Atmak, yerlestirmek & Al - u_d\
He threw Attl, verdi & u_d\
It was thrown, given Atildi, verildi i u"di
Throw (imp, dual) Atin (ikil) g;‘:J \...a.“
Throw (imp, dual) it (him) Onu atin (il i suall
| threw Attim i :;_._a.S\
We threw Attik A ]|
Throw (imp) it Onu at i 4.&.5\
Your (pl)? Sizin mi? v_ijs
Al-lat, name of false deity Lat, put adi u)TU\
Those who (fm, pl) Ki onlar (ds) u.;')U\
Those who (fm, pl) Ki onlar (ds) u.QX.S\
Those who (dual) Ki onlar (ikil g\i\isi
Did Allah Allah mi Ji At
For Allah Allah igin, Allah’a ait J ‘:U\
Allah Allah Ji J
Allah Allah Ji Qo
O my Allah! Ey Allah’im! J V.@.U\
We made soft Yumusattik o ]
To suffer pain Aci cekmek (,J\ (’,JL, - (,J\
Did it not? anI|r;1a¢ mi? -medi mi?, -madi (,J [ = (,J\
Did you not see? GOrmedin mi? g; 5 J; (,.S\
Will it not? Olmayacak mi? u.S | = u.S\
That it will not? Olmayacagini mi? o=
God, deity lah N )




God, deity llah i H]
It (he) diverted you (pl) Sizi oyaladi M S
False gods llahlar J A.GJ\
Your false gods Senin ilahlarin J :Ju.@);
Your (pl) false gods Sizin ilahlariniz J S \
Our false gods Bizim ilahlarimiz J L.,.@J\
Their false gods Onlarin ilahlari J (,.éi.@_i\
My false gods Benim ilahlarim J Ls.n.@_S\
Your deity, god Senin ilahin J anij
Your (pl) deity, god Sizin ilahiniz i S
To inspire ilham etmek y (’,.@_li - (..@_S\
Their? Onlar igin mi? ) =gl
He inspired it (her) Ona ilham etti L@.«.@_S\
Our deity, god Bizim ilahimiz i)
His deity, god Onunilahi ]|

To divert, distract

Oyalamak, alikoymak

Two gods iki ilah

That i Ki eger 3 o= i
Tablets, plates Levhalar z B C\}TY\
Your (pl) colors Renkleriniz 04 (,.}i.\ in

His colors Onun renkleri O ,5 ij\jj\
Her colors Onun renkleri 04 L@j\jj\
Thousands Binlerce i Os }3)\‘
Towards, to -a dogru u.S\
To swear Yemin etmek jJ\ JS - uji
To me Bana Q\
llyas (Elias) (pbuh) ilyas (AS) Oy LJ\




llyas (Elias) (pbuh) ilyas (AS) e )
s itnot? Degil mi? P i
Prophet Elisha (pbuh) Elyesa (AS) Aol
To you Sana (er) :J.J\
To you (fm) Sana (ds) d.J\
To you (pl) Size - )
To you (dual) Siz ikinize L:ij\
Painful, grievous Elim, acikli, elemli (,J\ ;_J\
Painful, grievous Elim, acikl, elemli (,.5\ G
Tous Bize L.J\
To him Ona (er) :\_J\
To her Ona (ds) &l
To them Onlara (,.@_J\
To them (fm) Onlara (ds) ¢ )
Or, else Yoksa, veya <=\
To seek, turn to, come Aramak, yonelmek, gelmek vxi ?}» - }\
Mother Anne (,.J f)\‘
As for -e gore, -€ gelince H]
Either ... or Eger, ne ... ne de.. G
To kil Oldirmek & go el - SUl
He killed Oldrdi & go Sl
He killed him Onu 6ldrdi & go S0l
Or what Yoksa ne 1561
That which orders Emreden J,J Z)Lﬁ\
Front Oniinde, &nii (,.J gui
Leader, book, road Onder, kitap, yol (,.J oLl
Leader, book, road Onder, kitap, yol (,,ai GGl




His front, in front of him Oniindeki ! AW
Their leaders Onderleri (,,J e )
Entrusted things Emanetler u"‘ QUU/\I\
Your (pl) entrusted things Emanetleriniz u"‘ ‘< j\f,b’ai
Their entrusted things Onlarin emanetleri UA\ (v-é-’ Gl
Entrusted thing Emanet u"‘ LY
His entrusted thing Onun emaneti UA\ et
Vain desires, delusions Kuruntular s é.:\,a\
Your (pl) vain desires, delusions | Kuruntulariniz 2 ‘< '“ H
Their vain desires, delusions Onlarin kuruntulari s ("éi’\""
Your (pl) maid-servants Kadin koleleriniz j,ai (,_Ji;\,a\
Maid-servant Kole kadin Juj :.a\
Nation, people, time, period Topluluk, Gmmet, zaman, sire vxi 4}}\‘ Uz}\‘
Uneven, height Tumsek w\ Gl
To be apart, aside Ayrimak o JIESCRI
Be apart (imp, pl), aside Ayrilin, gekilin e \)S\M\
To examine, test Imtihan etmek, sinamak B :)>w., - fw\
He examined, tested Imtihan etti sinadi B u>w’\
Examine them (fm) Onlari (ds) imtihan edin B :fi ).’}w’\
To doubt, dispute Siiphe etmek, gekismek S S JM., - d;.».ﬁ\
Your belongings, things Esyalariniz, mallariniz I & \
| grant you (provision for divorce) g;garg?: d\fars?lni"m’ o :J.}i.«:.a}\‘
| grant provision Onu faydalandirirm o 2.::..4)“
Your community Sizin Ummetiniz, toplulugunuz vxi (,jii}'i
You (fm) became full Doldun (ds) S u')L,a\
You killed us Bizi 6ldiirdiin & s LAl
Examples, likes Misaller, drnekler Ja,a J LAI\




Your examples, those like you

Sizin misaliniz, sizin gibi

Her examples, those like her,
them

Onun, onlarin misali, onlar gibi

Their examples, those like them

Onlarin misali, benzerleri

Best of them En seckinleri (,.é_}l.,a\
To help Yardim etmek fui - fu\
Distance, time Mesafe, uzaklik, sire, mesafe She KW
Distance, time Mesafe, uzaklik, slire, mesafe s34k )
We helped you (pl) Size yardim ettik Sd» (,f{\.,s.u\
We helped them Onlara yardim verdik Sde ;.3\33.13\
He helped you (pl) Size yardim etti Sde v:( :u\
To order Emretmek J,J “i} - J,a\
Most bitter En aci 5y i,e\
He ordered Emretti J,J J,a\
Matter, affair, order is, konu, emir J,J J.A]\
Issue, affair, bad affair Is, kotii is ,J 170
Man, person Adam, Kisi | 2 \J,a\
Man, person Kisi, adam | 2 \J,.,\ 1)
Matter, affair, order is, konu, emir ,J \J,e\
Woman Kadin | 2 5174)
Two women Iki kadin ife QGI A
Your wife Senin karin i - 2513
His wife Onun karisl L,a i.);\ja\
My wife Benim karim i - !
Two women Iki kadin L,a ] J8d)
You ordered Emrettin J,ai uJ.A\
| ordered Emrettim ,J SJ}’J
| was ordered Emrolundum J,ai :)J,:\‘




You were ordered Emrolundun ) By
| ordered you Sana emrettim J,ai J:J,a\
You ordered me Bana emrettin al u*’/“
You ordered them Onlara emrettin al (,.é_,]e\
He ordered you (pl) Size emretti J,J (i_}f J,a\
Your (pl) affair, order Sizin iginiz, emriniz ,J (,_}{ J,e\
He ordered us Bize emretti J,J L,J,a\
We ordered Emrettik J,J L,J,a\
We were ordered Emrolunduk ,J L,J,f
Our matter, affair, order Isimiz, emrimiz J,J G J,a\
Indeed | order them Mutlaka onlara emrederim J,J (..éjji\
He ordered him Ona emretti ,J 55
| order him Onu emrederim J,J Q}i\
His order, his affair Onun emri, isi ,J ojn\
Her order, affair Onun (dg) emri, isi ,J la JA
Their affairs, orders Onlarin igleri, emirleri J,ai (,.i}a\
He ordered them Onlara emretti al 2
Man, person Kisi | 2 ;}a\
They ordered Emrettiler J,J | j}a\
They were ordered Emrolundular ,J | )}e}\‘
Those who order Emredenler J,ai 3 j}gg\
Man, person Kisi | o & J,a\
My matter, affair isim ,J S J,e\
Yesterday Diin UM‘ WY\
gfai%&gg retaining, holding, Tutma, yakalama Elns :‘3 \.we\
Wipe (imp, pl) Mesh edin = | e li)
To keep, retain, hold, grasp Tutmak, yapismak, durdurmak Elne :;J..Mi - d.wa\




He kept, held Tuttu, durdurdu Elne Sl
Hold (imp) Tut &l Sl
You (pl) held Tuttunuz Elwe |
They (fm, pl) held Tuttular (ds) s u,<.~w=\
He held them (dual) 0 ikisini tuttu s LM
Hold (imp, pl) them (fm, pl) Onlari (ds) tutun Sl :)fz j:{wa\
To reach evening Aksamlamak g uﬁm.’l - d.'wa\
Mixed Karisik s z Ll
Walk (imp, pl) Yilrtyiin i | bl
Pass (imp, pl) Gegin =y | ).fm}(
| go, pass Gegerim = u..,a,a\
Rain (imp) Yagdir s °Lai
To rain Yagdirmak Jin Sl - j)m\
It was rained Yagdirildi Jzy u,lu)\‘
We rained, showered Yagdirdik Jzy \.::j,jaﬂ
Their intestines Onlarin bagirsaklar S (.js;w\
Your (fm) mother Annen (ds) (..J :Jf»)\‘
Your mother Annen (,,J J:}(
Wait (imp, pl), stay Durun, bekleyin AW | ;{,:\‘
He gave opportunity imkan verdi oS u,(,a\
To hope Umit etmek, ummak JA‘

To dictate, have something

written Yazdirmak e s - Bl
Hope, desire Umit, istek J,e\ :}!}1\
Hope, desire Umit, istek J,a\ Wil
Poverty Fakirlik sl S
Indeed | fill Mutlaka doldururum S 5]
| have the power Malikim, giictim yeter s é).l.a\




He caused delusions

Bos emellere disurdi

o
| give respite Mihlet veririm ol s
| gave respite Muhlet verdim ol C,.J.A\
Nations, peoples, communities Ummetler, milletler, topluluklar (..J (’i.a)\‘
Nations, peoples, communities Ummetler, milletler, topluluklar vxi Lu}(
Or who Yoksa kim u,:\
To be safe, to trust Emniyette olmak, giivenmek uﬂ\ :}»L’ - u*"‘
To believe, have faith, give iman etmek, inanmak, emniyet L 50 - ;
safety vermek o* S s
Believe (imp) iman et u"‘ ua\
Safety, security Emniyet u*“\ UAI\
SHaef;)e/Iieved, had faith, gave iman etti, inandi, emniyet verdi UA\ u*"‘
He became safe, trusted Emniyette oldu, glvendi UA\ u*"‘
Safety, peace Emniyet, barig, glivenlik u*“\ el
We believed iman ettik UA\ \L\
In safety Emniyet i¢inde u"‘ La\
In safety Emniyet i¢inde u"‘ ui
Safety, security Emniyet, giivenlik uﬂ\ |
| believed iman ettim u*“\ C,...a\
She/he believed iman etti (ds) uﬂ\ w\
| trusted you (pl) Size guvendim uﬂ\ (._Jii.\,a\
You (pl) believed iman ettiniz u"‘ (,_f,,,\
You (pl) became sure Emin oldunuz UA\ (..i.\,a\
| trust you (pl) Size glivenirim uﬂ\ & ’\
Distribute (imp), give Dagt, ver P ui‘)“
He made them safe Onlari emin kildi uﬂ\ . ’7’;
Believe (imp, pl) iman edin u"‘ \}f.a\
They become sure Emin oldular u*‘\ | jig\




They believed iman ettiler u"‘ | 525
Emin olanlar, emniyet iginde f R
Those who are safe olantar o) O gaa)
To discharge Atmak, firlatmak s u.ﬂi - u.n,a\
His desire Temennisi, kuruntusu s Y
Emin olanlar, emniyet iginde § -
Those who are safe olanlar o) )
Indeed | give them false desires | Mutlaka onlara kuruntu veririm s (,.é.ﬁ.:,a}\‘
His mother Annesi (..J iﬁ)\‘
Her mother Annesi (ds) (”'i L@.:I(
Mothers Anneler vxi & L@ﬁ}\‘
Your (pl) mothers Anneleriniz (..J (,Si L@.Ta)\‘
Their mothers Onlarin anneleri vxi (,.é_i L@.;I(

To give respite

Sure vermek, mihlet vermek

Give (imp) respite

Onlara mihlet ver

Dead ones Oliiler & ga o ),J
Dead ones Oliiler & ga \3\}1§
Wealths, properties Mallar, zenginlikler J s J\}»'}I\
Wealths, properties Mallar, zenginlikler J 4 ‘}1\31§
Your (pl) wealths, properties Mallariniz J 5 (,.}Q\y\
Our wealths, properties Mallarimiz J 90 LJ\),:\
Their wealths, properties Onlarin mallari J 4 (,.gj\),a\
| die Oliiriim IV :))i\
Matters, things Isler J,J 4 ji}Y\
My mother Annem (”'i uﬁ
kil Oldriirtim &g Eol
Those who come Gelenler (”'i u.v:\
Trustworthy, safe, secure Emin, glvenilir u"‘ u.ue
Unlettered people Kitap verilmeyenler (..J 3 )i:)\‘




Unlettered people Kitap verilmeyenler (..J e Y
That ki, --masi i¢in :)\
To, that, so that ki, --masi icin u\
Indeed, surely Mutlaka, gergekten :)\
If, not, indeed Sayet, eder, degil, gergekten d\
That, for Olmasi, oldugu :)\ - u\
Boiling water Kaynar su u.si g\
Now Simdi o) )
Not --- except -den baska degil wﬁ .0
That we Ki biz G
I Ben Gl
Indeed we Siiphesiz biz G
Parts, hours Saatler, vakitler u.si ;\3;
To repent, to turn to Tevbe etmek, donmek, yonelmek | 4 Y d,.u.’; - QG(
He repented, turned to Tevbe etti, yoneldi 4 g @G(
They repented, turned to Tevbe ettiler, yoneldiler 4 < | ji Gl
Female, females Disi, disiler oy bb\
Human, humans insanlar u’“" 82 L/s}\‘
Human, humans insanlar u’“" :5.“\.,\
Animals Yaratiklar (._'j <=\.3§
Fingers, finger-tips Parmak uglari J.u ;}A:Y\
Its preparation (of food) Hazirlanmasi u.si 36)
To inform Haber vermek 4 \.,., :5...3 - \.,.,\
Information, news Haberler L.: ;L_,\
He informed you Sana haber verdi 4 \.,., ; L,\
He informed them Onlara haber verdi 4 \.,., (,.QL.,\
Your news Sizin haberleriniz L.: (,.}i; L_,\




Her news Onun haberleri \..., L)
To make grow Buydtmek, yesertmek, bitirmek e L.J - w.:
It made grow Buydttd, bitirdi (ds) e w\
He made you (pl) grow Sizi bilyiti, bitiri s s
We made grow Bitirdik, bilyttik s ity
He made her grow Onu (ds) bilyiitti o 5ty
To flow, gush Akmak, figkirmak ey &-ow.’ - uw\
It (she) gushed Fiskirdi e wow\
Throw back Geriye at, firlat Jo .Lg\
Their being sent forth One atilmalari oy ('.é_:\.x.g‘
To come forth One atilmak oy A - s
He came forth One atildi G w\
To be proper, appropriate Uygun olmak, yaragsmak S u.x.m.: - u.;..\.’\
We turned to Yoneldik @5 4]
Messengers, Prophets Peygamberler, nebiler \.,., ;L*,\I\
I inform you (pl) Size haber veririm L.: & iﬁ
Inform (imp) them Onlara haber ver \..., (,.é_u.,\
Inform (imp, pl) me Bana haber verin L.: u.:)fg.,\
You (singular, ms) Sen (er) g,.:\
You (singular, fm) Sen (ds) ;,.,\
To withdraw Cekilmek, geri gekilmek Jo jx.w; - J\.M.:\
She withdrew Cekildi, uzaklasti Ao uA.M.:\
To disperse, scatter Saciimak, dagilmak e S - ,.u\
Dispersed, scattered Sacildi, dagildi S u]\.\.’\
To disperse Yayilmak, dagiimak e e - el
Disperse (imp, pl) Dagilin, yayilin Jux \)j.w.,\
Help (imp) Yardim et oy J,,M\




Yardimlagsmak, kendini

To help each other, defend savunmak RS g - )
He helped, defended Yardimlagti, kendini savundu RS f.a_,\.’\
They defended each other, Kendilerini savundular, . DR
helped each other yardimlastilar S I
To watch, look, wait Beklemek, gozetmek iy "L - JJ@.,\
Watch (imp), look, wait Bekle, gozet s ° L)
Watch (imp, pl), look, wait Gozetleyin, bekleyin JJa_, | )j.iag\
Revenge Intikam E <=Lo.~,\
To revenge, take revenge intikam almak (..4.’ (’..a.w - v_a.,\.,\
We revenged Intikam aldik T Lo a)
You (pl) Siz (er) 55
You (dual) Siz ikiniz (ikil) L)
Desist, cease (imp, pl) Son verin, kaginin & | }é_g\
They desisted, ceased Son verdiler, kagindilar e \}g_u\
To desist, cease Son vermek, kaginmak & u_@.w - u'é""
Female Disi ;,.,\ u*’)“
Two females iki disi oy O.",’,;,}Y\
He saved you (pl) Sizi kurtardi o (,_}? \.>u\
He saved us Bizi kurtardi 5> \.’\}u‘
He saved him Onu kurtard Jos Sl
He saved them Onlari kurtardi o (,.ibu\
To save, rescue Kurtarmak Jos o u.‘>u‘
You saved us Sen bizi kurtardin o \.M.ou\
Gospel, Bible incil J.QUY\
We saved Kurtardik 5> \Mw\
We saved you (pl) Sizi kurtardik Je (,_}? |
We saved him Onu kurtardik Jo iy
We saved them Onlari kurtardik Jo A




Sacrifice (imp) Kurban kes Jes o)
We? Biz mi? 250
Partners, equals Esler, ortaklar, denkler S5 131061
Do we call, pray? Gaginr miyiz, dua eder miyiz? $3 \jé.u
To warn, admonish Ikaz etmek, uyarmak Jut j.x,i - )u\;\
He warned, admonished Uyard gRy J.u
He was warned, admonished Uyarildi Jut )u\j
Warn (imp) Uyar JRe )\
You warned, admonished Uyardin JRt &0
| warned, admonished Uyardim Jut :))uu\
| warned you (pl) Sizi uyardim JRe (,_}ﬁ)uu\
You warned them Onlari uyardin gRy (,.é_,) 5
That | warn you (pl) Siz uyarmam igin iy (,_}f )u\j
We warned you (pl) Sizi uyardik JRe ("}{ b).b\
He warned them Onlari uyard Jut (,.i) 5
Warn (imp) them Onlari uyar JRe (,.3) B
Warn (imp, pl) Uyarin JR¢ | )j.u
They were warned (imp, pl) Uyarildilar iy | jj,'u\
To get intoxicated, drunk Akl giderilmek, sarhos olmak 2 Br s f.’; - JJ.:\
To send down, reveal indirmek, agiklamak J BT :j ,.’; - JJ.,\
Send down, reveal (imp) indir Jy JJ.,\
Revealed, sent down indirildi, vahyedildi J Br J Jj
He sent down, revealed (imp) | Indirdi, vahyetti Jy JJ.,\
You revealed, sent down indirdin J Br g,JJ.,\
| revealed, sent down indirdim Jy ;,.5,,\
Revealed, sent down indirildi Js o ,,\
You (pl) sent it down Siz onu indirdiniz Jy éjiijf\




We revealed, sent down indirdik Jy LJJ.,\
We revealed it (him) , sent down | Onu biz indirdik JJ'.S éLJJ;\
We revealed it (her), sent down | Onu (ds) biz indirdik Jy LALJJ.,\
Cause me to lend Beni indir ‘_;J J.,
He sent it down Onu indirdi i.SJ;\
To see, sense, perceive Gormek, hissetmek, anlamak :r'-’): - uﬂ.,\
He saw, sensed, perceived Gord, hissetti, anladi uﬂ.’\
Human Insan 5,,.,\
Kinships, generations Nesebler, soylar Q\.;Si
Human insan u\.wﬁl\
He made me forget it Onu bana unutturdu il
He made it forgotten Onu unutturdu sl
He made them forget Onlara unutturdu (..QLMJ\
| saw, sensed, perceived Gordum, hissettim :,.w.’
You (pl) saw, sensed GOrduniz, hissettiniz (,.’;..«.,i
Do we prostrate? Secde eder miyiz? jl.;w\

To pass, detach, pass through

Siyriimak, gegmek, ¢ikmak

Flel el e e e T e e e e e

It passed Siyrildi, gegti, Gikti C_Lw\
They made you (pl) forget Size unutturdular (,.}f }*”"‘
To make forget Unutturmak u.w.’; - u"i“"
Man, human being Insan )
To build, create, make grow Yaratmak, inga etmek, buyGtmek :swi LS
He built, created Yarattl, inga etti, buyUttu [
Building, creation Uretme, yaratma v ;LMJ\
You (pl) built, created Yarattiniz (,.}, 250
He created you (pl) Sizi yaratti (,3 L3
We created Yarattik b\.w\




We created him Biz onu yarattik B SGLas)
We created them (fm) Onlari (ds) yarattik Les &ib@\
He created her Onu yaratti Leo Bl
To raise, resurrect, disperse Diriltmek, kaldirmak, yaymak N }Wi - JM.,\
We resurrected Dirilttik N bfw\
He resurrected him Onu diriti Jex ]
To raise, bring it together Kaldirmak, birlestirmek o im.i - J,w
Rise (imp, pl) Kalkin e | )j“i"’i
To split Yariimak A f,.w., - :5...“.,\
It split Yarildi g g,_:.w\
Erected stones Dikil taslar s LY
Helpers Yardimclilar R )L@‘
Helpers Yardimeilar Jy Vsl
My helpers Yardimcilarim s %3 )L,@\
Work (imp), tolil, rise Dogrul, giris, ugras, ise koyul VX ;,..,m\
To be silent, keep quite Susmak, sessiz olmak S C;.@S - w\
Be silent (imp, pl) Sessiz olun o \}i@\
That | give advice Benim nasihat etmem o c..,m\
| give advice, advise Nasihat ederim o é,,m\
Help (imp) Yardim et RS J,f@)\‘
To turn away, go away, depart | Dénmek, ayriimak, gitmek v s W - drm‘
They departed Savustular v | );J"’A"
Help (imp) us Bize yardim et RS L,J,f@)\‘
Help (imp) me Bana yardim et R @me}\‘
Help (imp, pl) Yardim edin vy \}},’Z‘,)\‘
Do we feed? Yedirir miyiz? b ol
To make speak Konusturmak s :,L»J - OL,\




He made speak

Konusturdu

Has made us speak

Bizi konusturdu

To leave, to set out

Gitmek, ayrilmak, yola ¢ikmak

He left, set out

Gitti, ayrildi, yola ¢ikti

They (dual) set out Yola giktilar (ikil) Laldas)
You (pl) set out Yola giktiniz v.:a.Um\
They set out Yola giktilar | j,i.l.)a:\
Go (imp, pl), set out, leave Gidin, yola ¢ikin | j,i.l.)a’\

To give respite

Siire vermek

Let me look, watch Bakayim J.)a’\
Look, watch, wait Bak, bekle ° LS|
Look (imp) at us Bize bak \.’J.)a)\‘

Give me respite

Bana siire ver

Look, wait (imp, pl)

Bakin, bekleyin

TR R E R E R E R E e

Wait (imp, pl) for us Bizi bekleyin ¥ )j,]a:)“
Domestic animals Evcil hayvanlar C\,u}]\
Domestic animals Evcil hayvanlar AR
Your domestic animals Hayvanlariniz (._Jﬁa\.,u\
Their domestic animals Onlarin hayvanlari AR
To give favor Nimet vermek (i.&j - (,.*.,\
Favors Nimetler (.Jo\
He gave favor Nimet verdi (.N\
| gave favor Nimet verdim :,.w\
You gave favor Nimet verdin w\
We gave favor Nimet verdik SR
His favors Onun nimetleri 4.«.1.,\
He gave favor to her Ona nimet verdi L@.Ax.’\




To shake Sallamak AR s - s
Nose Burun w\ uu\
Just now Az dnce, demin uu\ \.4.,\
Spending Infak, harcama Ty SY)
Spoils, booty (of war) Harp ganimetleri L}Ju Juﬁl\
To gushed forth Yariimak, fiskirmak b j};a.u - fw\
Gushed forth Fiskird e &)
| breathe, blow Uflerim i &_2_,\
Blow (imp, pl) Ufleyin, kériikleyin o | );J_,)\‘
Go beyond (imp, pl) Gegin gidin s | jli_,}(
Go forth (imp, pl) Sefere ¢ikin g \j}u\
Persons, selves Kisiler, canlar, kendileri Bx wLY\
Yourselves Kendiniz, nefsiniz, canlariniz RS (,.}i..a;.;\
Ourselves Kendimiz, 6zimuz, nefsimiz U o)
Themselves Kendileri, canlari x H.w.i.,\
Themselves (fm, pl) Kendileri (ds) g :IG_.M;_,\
Breaking Kopma (b (’LA""‘
To break Kopmak, kirimak b ;.,.m.o - ('.m.,\
To rush Akin etmek LR f,au - &w\
They rushed Akin ettiler LRRd \ )ja;u\
To cleave asunder Yarilmak et g /°~: - J.)aa.’\
Has cleft asunder Yarildi, catladi et uj)u.,\
To spend, give for charity Harcamak, infak etmek 3 &.L:; - d.;z.:\
He spent Harcadi, infak etti 3 d.a.,\
You spent Harcadin, infak ettin 3 ;,.u.’\
You (pl) spent Harcadiniz, infak ettiniz 3 (,.f.u.,\
They spent Harcadilar, infak ettiler gy \ );_a.,\




infak edin, harcayin

Spend, give (imp, pl) Ev-E

To split, open, turn Yarilmak, agiimak, dénmek Sl Slas - Gl
To save, rescue Kurtarmak AL iu.i - A&
He saved you (pl) Sizi kurtardi s (,3 i
Decrease (imp), lessen Eksilt, noksanlastir R u;@’f
To gall, weigh down heavily Agirligr gcokme, gatirdamak R &4;:.3 - uaa.:\
To collapse Yikilmak RS f,au - :,au\
It weighed down heavily AGiig1 gokt, catirdad LRk adsh
To turn, turn back Donmek, geri donmek .t Qi - ;,.La.’\
He turned back Dondd 3 ;,.l_a_,\
You (pl) turned back Déndiiniiz s AR
They tumned back Dondiler 3 \ }i.u.,\
That you Ki sen J:\
Indeed you (fm) Muhakkak sen (ds) oY
Indeed you Muhakkak sen :J:u Y
Breaking Bozarak tte]
Fetters Bukagilar YLQ\
To marry Nikahlamak, evlendirmek S 5 - CSJ\
| marry you to Seni evlendireyim 5:&;}(

Marry (imp, pl)

Nikah edin, evlendirin

Marry (imp, pl) them (fm)

Onlari (ds) nikahlayin, evlenin

AL

To fall, lose the luster Diismek, sdnmek, bulaniklasmak j.&.g Y]
It fell, lost luster Dokuldd, bulaniklagti UJJS.’\
To deny Inkér etmek - J.Q\
Harshest, abominable En cirkin S JL\
That you (pl) Ki siz v.<J\
Indeed you (pl) Muhakkak siz (,_)1{:\




Do we compel you to it?

Sizi ona zorlar miyiz?

o5

s 28U
/
% -

So that Ki LS|
Indeed, only Ancak, yalniz u:\
Indeed that Stiphesiz 0 " :)\ = u:\
So that we Ki biz W]
Indeed we Muhakkak biz L:\
Indeed | Muhakkak ben )
So that he Kio i:\
Indeed he Muhakkak o (er) 3:\
Forbid (imp), prohibit Yasakla s )
So that she Ki o (ds) &
Indeed she Siiphesiz o (ds) &)
Rivers Nehirler, irmaklar JvE jL@_A]\
Rivers Nehirler, irmaklar Joy ot
| forbade you Sizi men ettim, yasakladim & v:( L@-"
Did I not forbid you (dual) ikinizi men etmedim mi? x \.:i.@_,\
So that they Ki onlar (,.é_w,\
Indeed they Muhakkak onlar (..éj\
That the two Ki o ikisi LS
Indeed the two of them Muhakkak o ikisi Lq.é_w,\
Indeed they (fm) Muhakkak onlar (ds) &.é:\
Do we believe? iman eder miyiz? UA\ :}A;\
Its time to come, to draw near Zamani geldi uj u"L’ - u""
How, from where, why? Nereden, nasil, nigin? u:‘
So that Ki ben ol
Indeed | Siiphesiz ben u_,\
| turn, face Yonelirim, donerim < $ J;ﬁ:}\‘




Turn (imp, pl) face Dondn, yonelin P \}’;.:.}\
Vessels, cups Kaplar, kadehler u.si \
Boiling Kaynayan u‘"i \
To humiliate Asagilamak O oh el Ol
He humiliated me Beni alcaltti O op u-’ Al
That | give, bestow Benim vermem Ry ;,.za\
Go down (imp), descend in Lo Jz,\.k\
Go down (imp, dual) descend inin (ikil) Lo w\
Go down (imp, pl) inin Loa \}L.a\
They found the right way Dogru yolu buldular e \j.ua\
To find the right way Dogru yolu bulmak e L;.x%_, - Lg.us\
He found the right way Dogru yolu buldu (S S Azal
| found the right way Dogru yolu buldum S :;_,M\
You (pl) found the right way Dogru yolu buldunuz SAn TNy
It (she) stirred Titresti, sarsildi 3L uj.a:\
Leave (imp) Uzaklastir, birak JET }w}(
Leave (imp) me Beni birak R u.,,;.a:)\‘
Leave them alone Onlari birak R (,.i}w}\‘
Leave them (fm) alone Onlari (ds) yalniz birakin JET %A )}’a}(
| guide you Sana yol gostereyim ERTS Sl
That | guide you (pl) Size yol gostereyim REYS (,_}{ M\
Guide (imp) us Bizi ilet, yol goster TR sl
Guide (imp, pl) them Onlari iletin EYS (..i)fuf
Better guided Daha dogru yolda e L;M\
That | guide you Sana yol gostereyim EYS :Ju.u:\
| guide you (pl) Size yol gosteririm REYS v:(.;.u:\
s this? Bu mu? il




| beat down leaves Silkelerim i 2
Like this? Béyle mi? Ntey|
To slaughter in one’s name Adina kesmek M f}.e_’; - :}.é\
Slaughtered in one’s name Adina kesildi M :}.a)\‘
People, relatives, family insanlar, akrabalar, aile JA\ JA\
Crescents Hilaller M 4.1::\1\
To destroy Helak etmek, yok etmek Sla 3).1.@3 - JJJA\
He destroyed Helak etti, yok et Sla S
Your people, family Senin ehlin, ailen JA\ :Jd.a\
| destroyed Helak ettim, yok ettim Sla Lﬁ.l.m\
It destroyed it Onu helak etti, yok eti (ds) Sl 2SS
You destroyed them Sen onlari helak ettin, yok ettin Sla (,.é.&u\
Your (pl) people, family Aileleriniz,akrabalariniz JA\ (,j{.l.a\
We destroyed Helak ettik, yok ettik S RN
We destroyed it (her) Onu helak ettik, yok ettik Slla e USAT
We destroyed them Onlari helak ettik, yok ettik Sla ('.jh\.\g.l.&\
He destroyed me Beni helak ederse, yok ederse Sla JS\LA\
They were destroyed Helak edildiler, yok edildiler Sla | ;(.La}(
Our people, family Ailemiz JA‘ LA
His people, family Onun ailesi JA\ fkia\
Their people, her family Onlarin ahalisi, onun (ds) ailesi JA\ L@.l.a\

Their people, family

Onlarin aileleri, akrabalari

—_—

J»

Their (fm) people, family

Onlarin (ds) aileleri, akrabalar

—

J»

Our people, family Ailelerimiz ! b}ﬁm\
My people, family Benim ailem JA\ ‘_;La\
Your (pl) people, family Aileleriniz JA\ . Al

Their people, family

Onlarin aileleri, akrabalari




Are they? Onlar mi? Y
It worried them Onlari kaygiya diisiirdi o Y
Desires Hevalar, arzular S op £15a0
Your desires Sizin hevalariniz, bos istekleriniz S A (,_}{ ;\}li
Their desires Onlarin hevalari, bos istekleri S oo (i.i;\}m\
Are these? Bunlar mi? ;V}z\
Easier Daha kolay URY.) Z)ﬁ\
He threw down, destroyed Yikti, devirdi S A L;}m\
To throw down, destroy Yikmak, devirmek S A %3 )-63 - d}‘ﬁ\
And not? Ve degil mi? 3
Or Veya )\
He who turns (to Allah) Cok yonelen (Allah’a) o« j &\3\
Those who turn (to Allah) Cok ybnelenler ) j u._,\j\
| bury, cover Orterim, gémerim Sy & 2\j\
He gave you (pl) shelter Sizi barindirdi, sigindirdi < j (,_% \)\
Tender hearted, merciful Yanik, icli, cok ah eden 6 j 3\;(
Turn to (imp, fm), praise Yonelin, tesbih edin g,)j @;\
Was given Verildi u.si & j\I
Pegs, spikes, stakes Direkler, kaziklar A5 g > :}/EI\
Pegs, spikes, stakes Direkler, kaziklar &5 15550
Trusted Gilvenild o) a3
They were given Onlara verildi u.si | j: ))\1
gi\\;\;ansi%iven to them (they were Onlara o verildi u‘" : J:’ )’\‘
Was given Verildi u.si 2 ))\1
You were given Sana verildi u.si I ))\1
She was given Ona verildi (ds) S S
You (pl) were given Size verildi u.si (,.L.; ))\1




It was given to me O bana verildi uj\ s g

Indeed | am given Mutlaka bana verilir u.si :ﬁ; ))\1
We were given Bize verildi u'"’i 3 )}\‘
Idols, false gods Putlar oo O L,)Y\
Idols, false gods Putlar 2 bb)\
To bind, tie Baglamak & g - G5
To feel Hissetmek, duymak ey 52 - u‘"")‘
He felt Hissetti, duydu e o)
To agitate, to prick, make run Kosturmak, karistirmak i g i - &)\
You made run Kosturdunuz b (,.i.a:-)\
To reveal, inspire Vahyetmek, ilham etmek e & ji - u"'ﬁ‘
He revealed Vahyetti s =)
Was revealed Vahyolundu e 2 ))\1
| revealed Vahyettim =) LSS
We revealed Vahyettik 9 Lo-)\
Valleys Vadiler <3 N
Their valleys Onlarin vadileri >4 . ;:.;3(
They were made to suffer Eziyet edildiler g.‘:§ | )3 j)\I
He was made to suffer Eziyet edildi g.‘:§ 3 )f
We were made to suffer Bize eziyet edildi L»;s? L3 j\l
To cause to inherit Mirasgi kilmak Sy :)))5 - uJ}\
You (pl) were made to inheritit | Ona varis kilindiniz <y Lé).if:ﬂ)\‘
He made you inherit Sizi varis kildi &y (,.}Q)j\
We made inherit Mirasgi kildik &y \.w\
We made inherit it Ona mirasg! kildik Sy \.:a\.g)j\
They were made to inherit Varis kilindilar Sy \j.%ﬂ)\‘
To lead Oniinde gitmek, gotiirmek 5y 5 3 - .3))\




He led them Onlerinden gitti 5,9 (’..i:))\
To kindle, ignite Tutusturmak, yakmak S S )i - g;)\
Burdens Yiikler 33 BU%)
Burdens Yikler 339 )53
Her burdens Onun yiikleri ) ajl550
Their burdens Onlarin yikleri 33 2053
To direct, help Sevketmek, yoneltmek &% é J - iﬂ\
Direct (imp) me Beni sevk et &% u‘"" )j\
Moderate Orta, mutedil Loy Ja.w)\
Most moderate of them Ortalari, mutedilleri Lo 3 (,.éj;w)\
He recommended me Bana tavsiye etti =2 = ij\
To recommend Tavsiye etmek P PR - ud,'p)\
To try to do, be active Sokulmak =29 st - p2
They tried Sokuldular 2 | sho 3)
Or did you wonder? Ve sasirdiniz mi? s (,:.o&)\
To threaten Tehdit etmek e g de 5 - .x,c)\
Did you give advice? Ogiit verdin mi? Loe ;Ja&)\
He kept, hoarded Saklad, yigd ) 3
To hide, conceal Saklamak, yigmak S u“)j - «.s""J‘
Their loads, belongings Yiikleri, esyalari 3 (,.g_u.c)\
Measure exactly Tam dlg &9 dj\
That | fulfill Yerine getireyim 9 - j)\I
To rush, hasten Akin etmek, kosmak R :),u}.’; - u”)\
Measure exactly, fulfill (imp, pl) | Olgiiyii tam yapin, yerine getirin =3 | j;)\
To perform a promise, pay a icrq etmek, 6demek, yerine . 52 - 30
debt, fulfll getirmek & xS

More truthful SozUnl daha iyi yerine getiren =) u")\
Performed fully Tam olarak 6denen =3 u")m




Performed, fulfilled Odedi, yerine getirdi =)

| perform, fulfill Ben yerine getiririm =3 = ))\1
Kindle (imp), set fire Tutustur 23y 63
To kindle, set fire to Tutusturmak, yakmak vy i\.e j.’; - .x.e)\
They kindled Tutusturdular ity )2 51
To cause, cast, instill, make fall | Atmak, digirmek 2 SPIRY|
First Ik, birinci Jol 5
s itnot? Degil mi? N
Who (pl) Ki onlar N
Those who have (pl, fm) Sahibi olanlar (ds) :AI ))\1
Children Cocuklar, evlatlar SUP) Y )/31\
Children Cocuklar, evlatlar A \ZY)\
Your children Evlatlariniz, cocuklariniz A 3 (,j? 331)\
Their children Onlarin evlatlari, gocuklari A (,.3331)\
Their (fm, pl) children Onlarin (ds) evlatlari, gocuklari A :,iﬂl)\
First of the two O ikisinin birincisi J j LJN ))\1

To make enter, insert

Sokmak, girdirmek

Did not? Olmadi mi? )
Then O zaman \115}\
Our first ones, earlier ones Oncekilerimiz J j U;\
Owners Sahipleri J j jj ))\1
First ones, earlier ones iIkler, dncekiler J j 3 ;351\
Closer, more worthy, superior Daha yakin, daha isttin, layik P2 uJ)\
Former, first Onceki, ilk J j u.S ;31\
Owners Sahipleri J j < ji
Close ones, protectors Yakinlar, koruyucular P2 ;\.J)\
His friends Onun yakinlari, dostlari P2 Q;LJ)\




Two closer persons

Daha layik, daha yakin iki kisi

Your friends Yakinlariniz, dostlariniz P2 (,5 jLJ )\
His friends Onun yakinlari, dostlari P2 QSLJ)\
Their friends Onlarin yakinlari, dostlari uj 3 (,.:a;
Your friends Yakinlariniz, dostlariniz P2 (,SLJ)\
Their friends Onlarin yakinlari, dostlari P2 4 LJ
And is it not? Ve degil mi? e UM.AJ}\
Those iste sunlar, onlar d.J )\
Here for you (pl) iste sizin igin ‘< j/ )}\‘

First ones, earlier ones

ilkler, dncekiler

Their first ones Oncekileri J )\ (,.é_j))\'
Who Kim o o
Shall | inform you? Size haber vereyim mi? L.: (,.ii:.»;\
Weakest En zayif By u“)\
They gave shelter Barindirdilar S j \”\
To take refuge Siginmak gji L“g;\.} - 63\
To give refuge Sigindirmak, siginma saglamak L;j g;éﬁ - d}‘
He took shelter Sigindi S ji Lg)\
He gave shelter Sigindirdi S ji Lg)\
| take shelter Siginirm L;j L”;);
We took shelter Sigindik S ji L !
We gave shelter to two of them | O ikisini sigindirdik gji uib}\
Yes Evet )
Which Hangi, hangisi &
Whichever Hangisi olursa \S(
Their return Déniigleri o j o)
Revelations, signs Ayetler, isaretler u.gi o b\




Your revelations, signs Senin ayetlerin u.g‘ Ju b\
Our revelations, signs Bizim ayetlerimiz u.gi L; b\
His revelations, signs Onun ayetleri u‘j & b\
Its (her) signs Onun ayetleri, isaretleri u‘j & L}i
My revelations, signs Benim ayetlerim u.gi ) b\
To you, from you Seni, sana : G
You (pl) Sizi, size S 6l
Days Gunler 25 C\S\
Days Ginler o 52 Ay
Does he order you (pl)? Size emreder mi? J,ai (._}f g ’b\
Unmarried woman Evli olmayan kadin (._j U.S\;/Y\
When Ne zaman 3 \3\
Only us Bizi, bize GG
Only him Onu, ona sG)
To them, for them Onlari, onlara (..?5\3\
To me, for me Beni, bana Lg\ﬁ\
Do they seek, desire? isterler mi, ararlar mi? ™ 3 j;*,\
Verse, sign Ayet, isaret, delil u.gi 4_,\
Go, come, bring, give Git, gel, getir, ver u.si g,.:‘
Giving Verme, veris u'"’i )
Your revelation, sign Senin ayetin, isaretin u.gi Ji.,\
To swear Yemin etmek u.S\ L, - u'l""
To consult each other Istisare etmek, danismak ,J j,q.,b - JM\
Bring us (imp) Bize getir u.si . LMA
Come to us, bring to us Bize gel, bize getir u_"j Lu.,\
! (fm) Ey (ds) &)
E’»Ir)ing to me, come to me (imp, Bana getirin, gelin uﬂ u"ﬁj"‘




Come, go (imp, dual) Gelin, gidin (ikil) ) L2)
Two signs iki ayet u‘fi UM,\
To strengthen, support Desteklemek .LJ ! wji - JS i
Power Kuvvet .LJ .x.,\
Power Kuvvet o J..,Y\
| supported Destekledim .LJ f).&u‘ |
| supported you Seni destekledim JJ J:AS |
He supported you Seni destekledi JJ : .xS |
He supported you (pl) Sizi destekledi .LJ (,_}f ,\3 i
We supported Destekledik J..j L,.xﬁ |
We supported him Onu destekledik . S
He supported him Onu destekledi .l Y|
He supported them Onlari destekledi JJ (..i.xﬁ |
Hands Eller S L”g,\.f,i
Your hands Sizin elleriniz e Sl
Our hands Bizim ellerimiz S Y]
Their hands Onlarin elleri S ("6"‘\"‘
Their (dual) hands O ikisinin elleri S L«.é_,.b\
Their (fm, pl) hands Onlarin (ds) elleri Sk :j.é_,.b\
Is it then? O zaman mi? 130z - it
Permit (imp) izin ver a3l o.b\
Do they ascribe partners) Ortak kosarlar mi? 4 3 ;5 Jmi\
Does he hope? Umit eder mi? b é«.j@\
Does he promise you (pl)? Size vaad eder mi? e g (._}f jbu\
Is it a libel? tira mi? 2ol s
Awake Uyanik Li, Ua\.o.;\
To believe firmly Kesin olarak inanmak o :Js ji - u.u\




Eyke (name of a place) Eyke (yer ad1) SV
Which of you? Hanginiz? (._}if\
Protection, covenant Ulfet, aligtirima J\ d))\.:\
Their protection, covenant Onlarin Ulfeti, aligtirimasi J\ H_e‘)&.a\
Which of them Hangisi Lﬁ\
Faith Iman u"‘ o)
Faith iman UA\ oY)
Oaths, right sides, right hands Yeminler, saglar, sag eller B o\.«.ﬁ]\
Faith Iman u"‘ Glay)
Your (pl) oaths, right hands Yeminleriniz, sag elleriniz B (,.}i; \.«.’\
Your (pl) faith imaniniz UA\ (:iﬂ.u\
His faith Onun imani u"‘ 5Ly
Her faith Onun (ds) imani uﬂ\ o)
Their faith Onlarin imani u"‘ (,.é_}, L)
Their oaths, right hands Onlarin yeminleri, saglar elleri 2 (,.é_}, L«.,\
Their (fm) right hands Onlarin (ds) sag elleri 2 :J.éj \.«.’\
Their (fm) faith Onlarin (ds) imani 2 :J.éj L)
Leaders Onderler, imamlar vxi A.U
Does he grab him? Onu tutar mi? Elns M\
Right side Sag taraf e g;.;%!\
Really? Gergekten mi? :y\
If it happens? Eger olursa mi? u“
Where Nerede, nereye u—" u"‘
Are we really? Gergekten biz mi? C;\ - LC\
Which of us Hangimiz G
Are you really? Gergekten sen mi? J:u\

Are you (pl) really?

Gergekten siz mi?




\

Wherever Her nerede Lea)
ol Ey G5l
Which of them Onlarin hangisi (,.éj\
Ayyub, Job Eyiip O 5!
Does he like? Sever mi, ister mi? 334 ij.,\




